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Introduction:  

The presented short article below is compiled from one of the most basic books on 
Ziyarah of Masomeenasws, ‘Kamil Al-Ziyarah’, written by Ibn Qulawayh Al-Qummi in the 
4th century. Please note, some of the traditions of Masomeenasws on the rewards of 
Ziyarah of Imam Hussainasws mention various levels of rewards, which is not due to the 
contradictions in traditions but simply due to the Marifat of those who were present in 
front of Masomeenasws, but in one of the traditions, Imam Sadiqasws has just quoted a 
Verse from Quran Majeed on the reward of Ziyarah of Imam Hussainasws, where Allahazwj 
Says: ‘If you count the bounties of Allah azwj, you will not be able to number them' 
(16:18).   

The Reward for the Ziyarah of Imam Hussain asws  on the Day of 'Arafah:  

 بشيرٍ عن عقْبةَ بنِ صالحِ عن إِسماعيلَ بنِ محمد عن الْخطَّابِ أَبِي بنِ الْحسينِ بنِ محمد خاله عن الْكُوفي الرزاز الْقُرشي جعفَرٍ بنِ محمد حدثَنِي

انهقَالَ الد  أَبِي قُلْتل دبع ا ع اللَّهمبنِي رفَات جفَأُ الْحفرع دنرِ عنِ قَبيسفَقَالَ ع الْح تنسا أَحي يرشا بمنٍ أَيمؤى مأَت 

رنِ قَبيسارِفاً ع الْحع قِّهي بِحرِ فمِ غَيوي يدع بكَت اللَّه لَه رِينشةً عجح- و رِينشةً عرمع اتورربم لَاتقَبتم و 

رِينشةً عوغَز عم بِيلٍ نسرم امٍ أَولٍ إِمدع- و نم اهي أَتمِ فوي يدع بكَت اللَّه ائَةَ لَهم ةجح ائَةَ وم ةرمع ائَةَ وم 

ةوغَز عم بِيلٍ نسرم امٍ أَولٍ إِمدع- و نم اهأَت موفَةَ يرارِفاً عع قِّهبِح بكَت اللَّه لَه أَلْف ةجح و أَلْف ةرمع 

لَاتقَبتم- و أَلْف ةوغَز عم بِيلٍ نسرم امٍ أَولٍ إِمدقَالَ ع فَقُلْت لَه و في كَيثْلِ لبِم فقوقَالَ الْم ظَرفَن إِلَي هبش 

 اللَّه كَتب إِلَيه توجه ثُم الْفُرات في اغْتسلَ و عرفَةَ  يوم ع الْحسينِ قَبر أَتى إِذَا الْمؤمن إِنَّ بشير يا قَالَ ثُم الْمغضبِ

بِكُلِّ لَه ةطْوةً خجا حهكاسنبِم لَا و هلَمقَالَ إِلَّا أَع ةً ووغَز 

Muhammad ibn Ja'far Al-Qurashi Al-Razzaz Al-Kufi narrated to me from his uncle Muhammad ibn Hussain ibn 
Abil Khattab, from Muhammad ibn Isma'il, from Salih ibn 'Uqbah, from Bashir Al-Dahhan, who said: 

I said to Abi 'Abd Allah (Imam Sadiqasws), ‘Sometimes I miss (the opportunity to go to) 
Hajj so I go and spend the Day of 'Arafah next to the grave of Hussainasws instead.’ 

Imamasws said: 

Very good, O Bashir! Verily Allahazwj will Register twenty purified and accepted Hajj, 
twenty purified and accepted Umrah, and the reward of (fighting in) twenty battles with 
one of Allahazwj's Messengersasws or with a Just Imamasws for any believer who goes to 
(the Ziyarah of) the grave of Hussainasws knowing hisasws rights on any day other than an 
Eid. Allahazwj will register one hundred Hajj and 'Umrah and the reward of (fighting 
in) one hundred battles with one of Allahazwj's Messengersasws or with a Just 
Imamasws for anyone who goes to himasws (Imam Hussainasws) on any Eid day. 

Allahazwj will register one thousand accepted Hajj and 'Umrah and the reward of 
(fighting in) one thousand battles with one of Al lahazwj’s Messengersasws or with a 
Just Imamasws for anyone who goes to himasws (Imam Hussainasws) on the Day of 'Arafah 
knowing his rights. 

I said, ‘But how can I be anywhere better than 'Arafat on the day ‘' 'Arafah?’ 
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Imamasws looked at me angrily and said, ‘O Bashir!   When a believer goes to the 
Ziyarah of the grave of Hussainasws on the Day of 'Arafah after performing Ghusl with 
the water of the Euphrates (River), Allahazwj will register on (complete) Hajj with all of 
its rituals for him with every step that he takes.’ 

Bashir added, ‘I believe that the Imamasws also mentioned (that Allahazwj will 
Register the reward of participating in) a battle’.’1 

 سعيد بنِ عمرِو بنِ محمد عن عيسى بنِ إِسماعيلَ بنِ علي عن اللَّه عبد بنِ سعد عن جميعاً ره الْحسنِ بن دمحم و الْحسينِ بن علي و ره أَبِي حدثَنِي

اتيالز نع داود قِّيقَالَ الر تعما سأَب دبع ع اللَّه ا ونِ أَبسا الْحضع الر ا ومه قُولَاني  نى مأَت رنِ قَبيسفَةَ ع الْحربِع هأَقْلَب اللَّه جثَل ادالْفُؤ 

My father, 'Ali ibn Hussain, and Muhammad ibn Hasan all narrated to me from Sa'd ibn 'Abd Allah, 
from 'Ali ibn Isma'il ibn Isa, from Muhammad ibn 'Amr ibn Sa'id Al-Zayyat, from Dawud Al-Raqqi, who 
said: 

I heard Aba 'Abd Allah (Imam Sadiqasws), Abul Hasan (Imam Razaasws) say: 

Allahazwj will make those who go to (the Ziyarah of) the grave of Hussainasws on the 
Day of 'Arafah return with hearts filled with certainty.2 

و مهنع نع دعنِ سثَمِ عينِ الْهوقٍ أَبِي برسم يدهالن نع يلنِ عب اطبأَس نضِ ععا بابِنحأَص نأَبِي ع دبع إِنَّ  قَالَ ع اللَّه اللَّه كاربت الَى وعأُ تدبي 

 لأَنَّ قَالَ ذَلك كَيف قُلْت نعم قَالَ الْموقف لأَهلِ نظَرِه قَبلَ قُلْت قَالَ عرفَةَ عشيةَ ع الْحسينِ قَبرِ زوارِ إِلَى بِالنظَرِ

 زِنا أَولَاد هؤلَاءِ في لَيس و -زِنا أَولَاد أُولَئك في

My father, 'Ali ibn Hussain, and Muhammad ibn Hasan all narrated to me from Sa'd (ibn 'Abd Allah), 
who from Haytham ibn Abi Masruq Al-Nahdi, from 'Ali ibn Asbat, from some of our companions, who 
said:  

Abu Abd Allah (Imam Sadiqasws) said, ‘On the eve of 'Arafah, Allahazwj, looks at the 
Zuwwar of the grave of Hussainasws first.’ 

I asked, ‘Even before looking at the people who are in 'Arafat?’ Imamasws replied, ‘Yes.’  

I asked, ‘Why is that?’ 

Imamasws replied, ‘Because there are people who are conceived illegitimately among 
those who are in 'Arafat but there is not any illegitimately conceived people 
among the Zuwwar3 of Hussainasws’.4 

 

 

                                                           
1 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 1 
2 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 2 
3 The visitor to the Holy Shrine 
4 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 3 
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 تعالَى و اركتب اللَّه إِنَّ  ع اللَّه عبد أَبو قَالَ قَالَ مسكَانَ بنِ اللَّه عبد عن النعمان بنِ علي عن عمر بنِ موسى عن اللَّه عبد بنِ سعد عن أَبِي حدثَنِي

 يأْتي ثُم مسائلهِم في يشفِّعهم و ذُنوبهم يغفر و حوائجهم يقْضي و عرفَات أَهلِ قَبلَ ع الْحسينِ قَبرِ لزوارِ يتجلَّى 

  بِهِم ذَلك فَيفْعلُ عرفَةَ أَهلَ

My father narrated to me from Sa'd ibn 'Abd Allah, from Musa ibn 'Umar, from 'Ali ibn Nu'man, from 'Abd 
Allah ibn Muskan, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said Verily (on the Day of 'Arafah), Allahazwj, 
Manifests (Hisazwj Mercy) to the Zuwwar of the grave of Hussainasws before Heazwj 
does (so) to the people who are in 'Arafat. Heazwj fulfils their needs, forgives their sins, 
and Accepts their intercession for their requests, and thereafter Heasws attends to the 
people in 'Arafat and honours them in the same way.5 

 محمد بن اللَّه عبد حدثَنا قَالَ سعيد أَبِي النيسابورِي سلَيمانَ بنِ حمدانَ عن الْعطَّارِ يحيى بنِ محمد عن مشايِخي جماعةُ و اللَّه رحمه أَبِي حدثَنِي

انِيمالْي ننِيعِ عنِ ماجِ بجالْح عن سوننِ يب قُوبعنِ يارٍ بمع نأَبِي ع دبع قَالَ ع اللَّه  نم هتفَةُ فَاترع فَاترا بِعكَهررِ فَأَدنِ بِقَبيسع الْح 

لَم هفُتي إِنَّ و اللَّه كاربت الَى وعأُ تدبلِ لَيرِ بِأَهنِ قَبيسلَ ع الْحلِ قَبأَه فَاترع قَالَ ثُم مطُهالخفْسِه يي[ِ بِنف  فْسِهن [ 

My father and all of my scholars narrated to me from Muhammad ibn Yahiya Al 'Attar, from Abi Sa'id 
Hamdan ibn Sulayman Al-Naysaburi, from 'Abd Allah Ibn Muhammad Al-Yamani, from Mani' ibn Hajjaj, 
from Yunus ibn Ya'qub ibn 'Ammar, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: Those who miss (the opportunity of) spending 
the Day of 'Arafah in Arafah, but instead spend that day next to the grave of 
Hussainasws, have not missed it. 

Verily (on the Day of 'Arafah), Allahazwj Starts with the people who are next to the grave 
of Hussainasws before the people who are in 'Arafat and then Heazwj mixes them with 
Himself.67 

 بنِ الْحسنِ بنِ يحيى بنِ الْقَاسمِ عنِ الْبرقي خالد بنِ محمد عن عيسى  بنِ محمد بنِ أَحمد عن اللَّه عبد بنِ سعد عن الْحسينِ بن علي و ره أَبِي حدثَنِي 

داشالر نع هدنِ جسالْح نع ونينِ سانَ بيو قَالَ قَالَ ظَبأَب دبع ع اللَّه  نم ارز نيسلَةَ ع الْحلَي فصالن نانَ مبعش لَةَ وطْرِ لَيالْف لَةَ ولَي 

 حوائجِ من حاجة أَلْف لَه قُضيت و -متقَبلَة عمرة أَلْف و مبرورة حجة أَلْف لَه اللَّه كَتب واحدة سنة في عرفَةَ

 الْآخرة و الدنيا

My father and 'Ali ibn Hussain both narrated to me from Sa'd ibn 'Abd Allah, from Ahmad ibn 
Muhammad ibn 'Isa, from Muhammad ibn Khalid AI-Barki, from Qasim ibn Yahya ibn Hasan ibn 
Rashid, from his grandfather Hassan from Yunus ibn Zabyan, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: Allahazwj will Register one thousand purified Hajj 
and one thousand accepted 'Umrah and will grant one thousand requests pertaining to 

                                                           
5 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 4 
6 Allah mixing the Zuwwar with Himself refers to mixing them with His special Blessings.    
7 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 5 
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this life and the Hereafter for those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the 
night of the fifteenth of Sha'ban, on the night of Fitr, and on the night of 'Arafah all 
in the same year.8 

 عن سديرٍ بنِ حنان عن الْبرقي خالد بنِ محمد عن عيسى بنِ محمد بنِ أَحمد عن الصفَّارِ الْحسنِ بنِ محمد عن الْوليد بنِ الْحسنِ بن محمد حدثَنِي

أَبِيه نأَبِي ع دبع كَانَ إِذَا  قَالَ ع اللَّه موفَةَ يرع اطَّلَع الَى اللَّهعلَى تارِ عورِ زأَبِي قَب دبع نِ اللَّهيسفَقَالَ ع الْح مأْنِفُوا لَهتاس 

فَقَد تغَفَر لَكُم لُ ثُمعجي هتلَى إِقَاملِ عأَه فَاترع  

Muhammad ibn Hasan (ibn Ahmad) ibn Walid narrated to me from Muhammad ibn Hasan Al-Saffar, 
from Ahmad ibn Muhammad ibn 'Isa, from Muhammad ibn Khalid Al-Barki, from Hanan ibn Sadir, from 
his father, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: ‘On the Day of 'Arafah, Allahazwj, Looks, toward 
the Zuwwar of the grave of Abi 'Abd Allah AI-Hussainasws and Says, ‘Continue with 
(good) deeds for I have forgiven you. ‘Thereafter, Allahazwj Attends, to the other 
people in 'Arafat’.9 

 عرفَةَ يوم كَانَ إِذَا  يقُولُ سمعته قَالَ ع اللَّه عبد أَبِي عن الْعرزمي الْحسنِ بنِ عمر عن ذَكَره عمن الْحسينِ بنِ محمد عن جعفَرٍ بن محمد حدثَنِي

ظَرن ارِ إِلَى اللَّهورِ زنِ قَبيسقُولُ ع الْحوا فَيجِعفُوراً ارغم ا لَكُمى مضم لَا و بكْتلَى يع دأَح مهنم بذَن ينعبماً سوي 

نمِ موي رِفصني 

Muhammad ibn Ja'far narrated to me from Muhammad ibn Hussain who he mentioned, from 'Umar ibn 
Hasan Al-'Arzami, who said: 

I heard Aba 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) say: On the Day of 'Arafah, Allahazwj Looks 
toward the Zuwwar of the grave of Al-Hussainasws and Says: ‘Return with your past 
sins forgiven’. (In addition) no sins will be registered for them for up to seventy days 
after they return.10 

 عن ع الثَّانِي جعفَرٍ لأَبِي الْخادمِ يحيى عن علي بنِ الْعمركي  عنِ جميعاً إِدرِيس بنِ أَحمد و يحيى بنِ محمد عن ره أَصحابِي جماعةُ و ره أَبِي حدثَنِي

دمحنِ مب اننس نيرٍ عشب انهقَالَ الد تعما سأَب دبع قُول ع اللَّهي ُ و وازِلٌ هن ةيربِالْح و هدنةٌ عاعمج نم ةيعلَ الشفَأَقْب إِلَي هِهجبِو 

 ما اللَّه و بشير يا فَقَالَ ع نِالْحسي قَبرِ بِالْقَبرِ عرفْت لَكن و -لَا فداك جعلْت قُلْت الْعام حججت أَ بشير يا فَقَالَ

كفَات يا ءٌ شمابِ كَانَ محأَصكَّةَ لكَّةَ مبِم قُلْت لْتعج اكدف يهف فَاترع هري فَسا فَقَالَ لي يرشلَ إِنَّ بجالر كُمنم 

 مائَةَ يضعها [أَو] و يرفَعها قَدمٍ بِكُلِّ اللَّه فَيعطيه بِحقِّه عارِفاً ع الْحسينِ قَبر يأْتي ثُم الْفُرات شاطئ علَى لَيغتسِلُ

ةجح ولَةقْبم ائَةَ وم ةرمع ةورربم ائَةَ وم ةوغَز عم بِيلٍ نسراءِ إِلَى مدأَع اللَّه اءِ ودأَع هولسى ىإِلَ] ردأَع ودع ا لَهي 

يرشا [بي يرشب عماس غْ ولنِ أَبلَ ممتاح هقَلْب نم ارز نيسع الْح موفَةَ يركَانَ ع نكَم ارز ي اللَّهف هشرع  

My father and all of my scholars narrated to me from Muhammad ibn Yahya, and from Ahmad ibn Idris, 
from 'Amraki ibn Ali, from Yahya - the servant of Abi Ja'farasws the Second (Imam jawadasws), from 

                                                           
8 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 6 
9 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 7 
10 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 8 



Ahadith on Visiting Holy Graves (Ziyarah)  www.hubeali.com 

  7 out of 31 

Muhammad ibn Sinan, from Bashir Al-Dahhan, who said: 

I heard Aba 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) speaking in Hirah to a group of Shia 
surrounding him. 

Heasws turned his face toward me and asked, ‘O Bashir!   Did you go for Hajj last year?’ 

I replied, ‘May I sacrifice myself for youasws!   No, but instead I spent the Day of 'Arafah 
next to the grave - referring to the grave of Hussainasws’. 

Heasws said, ‘O Bashir!  I say it by Allahasws that you did not miss anything (from the 
blessings) that were in Makkah for those who were there.’ I said: ‘May I sacrifice 
myself for youasws!  Explain this to me, for (the blessings being in) 'Arafat is (only 
available) in Makkah’.11 

Imamasws replied: 

O Bashir!  Verily every time one of you raises his foot or places it down walking 
toward the grave of Hussainasws while knowing his rights, after performing Ghusl on the 
shores of the Euphrates (River), Allahazwj will Give you the reward of one hundred 
accepted Hajj and one hundred purified Umrah and (the reward of) fighting in one 
hundred battles with one of Allahazwj’s Messengersasws against Hisazwj enemies and the 
enemies of Hisazwj Messengersasws. 

O Bashir!  Listen (carefully) and inform (only) those whose hearts can handle this, 
‘those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the Day of 'Arafah are like those who 
go to the Ziyarah of Allahazwj on Hisazwj Throne.’ 

 إِسماعيلَ بنِ جعفَرِ بنِ محمد عن الْكُوفي محمد بنِ أَحمد عن الصفَّارِ الْحسنِ بنِ محمد عن يحيى بنِ محمد عن ره الْمؤمنِ عبد بن محمد حدثَنِي

يدبالْع نع دمحنِ مب دبع اللَّه انَ نِبرهم نع دمحنِ مب اننس نع سوننِ يانَ بيظَب نأَبِي ع دبع قَالَ ع اللَّه  نم ارز رنِ قَبيسع الْح موفَةَ يرع 

بكَت اللَّه لَه أَلْف أَلْف ةجح عمِ مالْقَائ و أَلْف أَلْف ةرمع عولِ مسر ص اللَّه و قتع أَلْف أَلْف ةمسن لَانَ ومح 

أَلْف سٍ أَلْفي فَربِيلِ فس اللَّه و اهمس اللَّه يدبع يقدالص ني أَمدعبِو و كَةُ قَالَتلَائفُلَانٌ الْم يقدص كَّاهز اللَّه نم 

 روباًكَ الْأَرضِ في سمي و عرشه فَوقِ

Muhammad ibn 'Abdil Mu’min narrated to me from Muhammad ibn Yahya, from Muhammad ibn 
Hasan Al-Saffar, from Ahmad ibn Muhammad Al-Kufi, from Muhammad ibn Ja'far ibn Isma'il Al-
'Abdi, from Muhammad ibn Abd Allah ibn Mihran, from Muhammad ibn Sinan, from Yunus ibn 
Zabyan, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said:  Allahazwj will Register (the reward of 
performing) one million Hajj with the Qaimasws and one million 'Umrah with the 
Messengersaww of Allahazwj, freeing one million slaves, and offering one million horses 
in the way of Allahazwj, for one who goes to the Ziyarah of the grave of Hussainasws on 
the Day of 'Arafah. 

Allahazwj will Refer to him as: ‘Myazwj Truthful Slave who believed in Myazwj Promise.’ 
                                                           
11 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 9 
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And the angels will add the title ‘Truthful’ to his name and will say, ‘Allahazwj Has 
Purified him from the top of Hisazwj Throne’. 

Imamasws added, ‘He will be referred to as ‘KARUB’12 on earth’.13 

 جعفَر قَالَ قَالَ الدهان بشيرٍ عن عقْبةَ بنِ صالحِ عن بزِيعٍ بنِ إِسماعيلَ بنِ حمدم عن عيسى بنِ محمد بنِ أَحمد عن اللَّه عبد بنِ سعد عن ره أَبِي حدثَنِي

نب دمحع م  نم ارز رنِ قَبيسع الْح موفَةَ يرارِفاً عع قِّهبِح بكَت اللَّه لَه ابثَو أَلْف ةجح و أَلْف رمعة- و أَلْف ةوغَز 

عم بِيلٍ نسرم و نم ارلَ زمٍ أَووي نبٍ مجر غَفَر اللَّه ةَ لَهتالْب 

My father narrated to me from Sa'd ibn 'Abd Allah, from Ahmad ibn Muhammad ibn 'Isa, from 
Muhammad ibn Isma'il ibn Bazi', from Salih ibn Uqbah, from Bashir Al-Dahhan, who said: 

Jafar ibn Muhammad (Imam Sadiqasws) said:  Allahasws will Register the reward of one 
thousand Hajj and one thousand 'Umrah and the reward of fighting one thousand 
times with one of Allahazwj's Messengersasws for those who go to the Ziyarah of the 
grave of Hussainasws on the Day of 'Arafah while knowing hisasws rights. And surely 
Allahazwj forgives those who go to hisasws Ziyarah on the first day of Rajab.14 

 كَانَ من  قَالَ ع اللَّه عبد أَبِي عن يسارٍ عن الْقَماط سعيد أَبِي عن سنان بنِ محمد عن عبيد بنِ عيسى بنِ محمد عن اللَّه عبد بنِ سعد عن أَبِي حدثَنِي

 لَا إِني أَما الْإِسلَامِ حجة عن يجزِيه فَذَلك -عنده لْيعرف و ع الْحسينِ قَبر فَلْيأْت لَامِالْإِس حجةُ لَه يتهيأْ فَلَم معسِراً

 بِالْحج يتنفَّلَ أَنْ فَأَراد مِالْإِسلَا حجةَ حج قَد كَانَ إِذَا الْموسر فَأَما للْمعسِرِ إِلَّا الْإِسلَامِ حجة عن ذَلك يجزِي أَقُولُ

 أَوِ الْحج أَداءِ عن ذَلك أَجزأَه عرفَةَ يومِ في ع الْحسينِ قَبر فَأَتى عائق أَو دنيا شغلُ ذَلك من منعه و -الْعمرة أَوِ

ةرمالْع و فاعض اللَّه لَه كاف ذَلعفَةً اًأَضاعضقَالَ -م قُلْت لُ كَمدعةً تجح و لُ كَمدعةً ترمى لَا قَالَ عصحي كذَل 

 إِنَّ -تحصوها لا اللَّه نِعمت تعدوا إِنْ و  قَالَ ثُم أَكْثَر و قَالَ ]أَلْفاً[ ألف قُلْت ذَلك يحصي من و قَالَ مائَةً قُلْت قَالَ

اللَّه عواس يملع ] كَرِيم [ 

My father narrated to me from Sa'd ibn 'Abd Allah, from Muhammad ibn 'Isa Ibn 'Ubayd, from 
Muhammad ibn Sinan, from Abi Sa'eed Al-Qammat, from Yasar, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: If an insolvent person15 does not find the means 
to perform Hajjatul Islam, instead he should go to the grave of Hussainasws and spend 
the Day of 'Arafah next to hisasws grave, for this will suffice as having performed Hajjatul 
Islam. 

Beware that I said this would suffice as performing Hajjatul Islam only for an insolvent 
person. 

If a wealthy person has already performed Hajjatul Islam and then decides to go for an 
additional Hajj or 'Umrah, but misses it because he was hindered in some way or 
because he was preoccupied with the matters of this world, but goes to (the Ziyarah of) 
                                                           
12 A High rank angel 
13 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 10 
14 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 11 
15 Whose liabilities exceed his assets, bankrupt.  
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the grave of Hussainasws on the Day of 'Arafah, this will be sufficient as having 
performed that (additional) Hajj or 'Umrnh and Allahazwj will multiply the rewards of 
this act greatly for him. 

I asked, ‘How many Hajj and how many 'Umrah will be registered for him?’ 

Imamasws'1! replied, ‘It cannot be counted.’ 

I asked, ‘(Is it) one hundred?’ 

Imamasws replied, ‘And who can count it?!’ 

I asked, ‘One thousand?’ 

Imamasws replied, ‘And more.’ 

Then the Imamasws added: ‘If you count the bounties of Allah azwj, you will not be able 
to number them' (16:18).  'Verily Allah is all-pervading, all-knowing’  (2:115).16 
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�ِ��َ� أَِ�' َ�ْ	 ُ�"ُ&َ% ْ�ِ	 َ�ْ$ُ#"رِ َ�ْ	 َ�ِ �ٍ� ْ�ِ	 إِْ

 تركُوا و أَربعاً أَخذُوا خمساً الْعباد علَى جلَّ و عز اللَّه فَرض يقُولُ ع جعفَرٍ أَبا سمعت َ.�لَ ع َ�ْ�َ+ٍ* أَِ�' َ�ْ	 اْ�َ(�رُودِ

 يا فَقَالَ ع جبرئيلُ فَنزلَ يصلُّونَ كَيف يدرونَ لَا الناس كَانَ و الصلَاةُ فَقَالَ فداك جعلْت لي يهِنتسم أَ قُلْت واحداً

دمحم مهبِرأَخ يتاقوبِم هِملَاتص ثُم لَتزكَاةُ نا فَقَالَ الزي دمحم مهبِرأَخ نهِ مكَاتزا مم مهتربأَخ نم هِملَاتص ثُم 

 شهر فَنزلَ الْيوم ذَلك فَصاموا الْقُرى من حولَه ما إِلَى بعثَ عاشوراءَ يوم كَانَ إِذَا ص اللَّه رسولُ فَكَانَ الصوم نزلَ

 و صلَاتهِم من أَخبرتهم ما حجهِم من أَخبِرهم فَقَالَ ع جبرئيلُ فَنزلَ لْحجا نزلَ ثُم شوالٍ و شعبانَ بين رمضانَ

هِمكَاتز و هِمموص ثُم لَتزةُ نلَايالْو ا ومإِن اهأَت كي ذَلمِ فوي ةعمفَةَ الْجرلَ بِعزأَن اللَّه زع لَّ والْ جموي لْتأَكْم لَكُم 

كُميند و تممأَت كُملَيي عتمنِع الُ كَانَ وينِ كَمالد ةلَايبِو يلنِ عبٍ أَبِي بفَقَالَ ع طَال دنع كولُ ذَلسر ص اللَّه 

 أَنْ غَيرِ من نفْسِي في فَقُلْت قَائلٌ يقُولُ و قَائلٌ يقُولُ عمي ابنِ في بِهذَا أَخبرتهم متى و بِالْجاهلية عهد حديثُو أُمتي

قطني انِي بِهسنِي لتةٌ فَأَتزِيمع نم اللَّه زع لَّ ولَةً جتنِي بدعإِنْ أَو لِّغْ لَمنِي أَنْ أُبذِّبعي لَتزا يا فَنهولُ أَيسلِّ الرما غْب 

 الْكافرِين الْقَوم يهدي لا اللَّه إِنَّ الناسِ من يعصمك اللَّه و رِسالَته بلَّغت فَما تفْعلْ لَم إِنْ و ربك من إِلَيك أُنزِلَ

 ثُم اللَّه عمره قَد و إِلَّا قَبلي كَانَ ممن الْأَنبِياءِ من نبِي نيكُ لَم إِنه الناس أَيها فَقَالَ ع علي بِيد ص اللَّه رسولُ فَأَخذَ

اهعد هابفَأَج كشى أَنْ فَأَوعأُد فَأُجِيب ا وئُولٌ أَنسم و متئُولُونَ أَنسا  مذَا فَم متلُونَ أَنفَقَالُوا قَائ دهشن كأَن قَد بتلَّغ 

و تحصن و تيا أَدم كلَيع اكزفَج لَ اللَّهاءِ أَفْضزج ينلسرفَقَالَ الْم ماللَّه دهثَلَاثَ اش اترم ا قَالَ ثُمي رشعم 

ينملسذَا الْمه كُميلو ني مدعلِّغِ ببفَلْي داهالش كُمنم بائو قَالَ الْغفَرٍ أَبعكَانَ ع ج و اللَّه يلع ع ينأَم لَى اللَّهع 

هلْقخ و بِهغَي و ينِهي دالَّذ اهضتار فْسِهنل ولَ إِنَّ ثُمسر ص اللَّه هرضي حالَّذ رضا حعاً فَديلا فَقَالَ عي يلي عإِن أُرِيد 

  اللَّه و يشرِك فَلَم لنفْسِه ارتضاه الَّذي دينِه من و خلْقه من و علْمه و غَيبِه من علَيه اللَّه ائْتمننِي ما علَى أَئْتمنك أَنْ

                                                           
16 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 70, h, 12 
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 يا لَهم فَقَالَ ذَكَراً عشر اثْني كَانوا و ولْده افَدع حضره الَّذي حضره ع علياً إِنَّ ثُم الْخلْقِ من أَحداً زِياد يا فيها

نِيإِنَّ ب اللَّه زع لَّ وج ى قَدلَ أَنْ إِلَّا أَبعجي يةً فنس نم قُوبعي إِنَّ و قُوبعا يعد هلْدو وا وكَان ياثْن رشذَكَراً ع 

مهرببِهِ فَأَخاحبِصأَلَا م ي وإِن كُمبِرأُخ بِكُماحنِ إِنَّ أَلَا بِصذَيا هنولِ ابسر ص اللَّه نسالْح و نيسوا ع الْحعمفَاس 

 و خلْقه من علَيه اللَّه ائْتمنه امم ص اللَّه رسولُ علَيه ائْتمننِي ما علَى ائْتمنتهما قَد فَإِني وازِروهما و أَطيعوا و لَهما

نم بِهغَي و نم ينِهي دالَّذ اهضتار فْسِهنل بجفَأَو ا اللَّهملَه نم يلا ع عم بجأَو يلعع ل نولِ مسر ص اللَّه فَلَم 

كُني دأَحا لمهنلٌ ملَى فَضع بِهاحلَّاإِ ص رِهببِك إِنَّ و نيسإِذَا كَانَ الْح رضح نسالْح لَم قطني يف كسِ ذَللجالْم 

 حضره الَّذي حضره حسيناً إِنَّ ثُم ع الْحسينِ إِلَى ذَلك فَسلَّم حضره الَّذي حضره ع الْحسن إِنَّ ثُم يقُوم حتى

افَدع هتنى ابرةَ الْكُبمفَاط تنِ بِنيسع الْح فَعا فَدهاباً إِلَيتلْفُوفاً كم ةً ويصةً ورظَاه كَانَ و يلع ننِ بيسع الْح 

  إِلَينا الْكتاب ذَلك اللَّه و صار ثُم الْحسينِ بنِ علي إِلَى الْكتاب فَاطمةُ فَدفَعت بِه لما أَنه إِلَّا يرونَ لَا مبطُوناً

 	ُ
� ْ�ِ	 ُ�َ���ِ� َ�ْ	 0ُ�ْ�ُ"رٍ ْ�ِ	 ُ�َ���ِ� َ�ْ	 ُ�َ���ٍ� ْ�ِ	 ُ�َ�/�� َ�ْ	 ُ�َ���ٍ� ْ�ُ	 اْ�ُ�َ�َْ
�ِ��َ� أَِ�' َ�ْ	 ُ�"ُ&َ% ْ�ِ	 َ�ْ$ُ#"رِ َ�ْ	 َ�ِ �ٍ� ْ�ِ	 إِْ

  2ْ�َِ/1ُ ع َ�ْ�َ+ٍ* 'أَِ� َ�ْ	 اْ�َ(�رُودِ

Muhammad ibn Yahya has narrated from Ahmad ibn Muhammad and Muharnmad ibn al-Hussain both of 
them from Muhammad ibn lsmail ibn Bazi' who from Mansur ibn Yunus, from abu al-Jarud who has said 
the following:  

‘I heard Abu Jafarasws say: ‘Allahazwj has Commanded people to fulfill five obligations. 
They have undertaken the responsibility for four of these obligations but they have 
ignored one.’  

‘The narrator has said: ‘I asked the Imamasws, ‘May Allahazwj keeps my soul in service for 
your cause, will you please, describe them for me?’  

The Imamasws said: ‘The Prayer is one of such obligations. People did not know how to 
perform the Prayer. Jibrilas descended and said: ‘O Muhammadsaww explain to them the 
timing for the Prayer.’ Then the Command to pay Zakaat came. Jibrilas then said: ‘O 
Muhammadsaww explain to them how to pay Zakaat as yousaww have explained to them 
about the Prayer.’ Then the Command to fast came. The Messenger of Allahsaww would 
send information to the nearby towns and would ask people to fast on the day of 
‘Ashura’17 and people would fast on that day.  

Then the (Command to Fast during the) month of Ramadan came between the month of 
Sha'ban and Shawwal. Thereafter, came the Command for Hajj. Jibrilas descended and 
said to the Holy Prophet: ‘Explain to them the rules of Hajj as yousaww have explained to 
them about the Prayer, Zakat and Fasting.’  

Allah azwj Completed the Religion ‘Islam’ on the Day of Arafa : 

‘Thereafter came the Command in the verse about the people who possess Divine 
Authority. It came to himsaww on Friday, the Day of Arafa on the ninth of the month of 
Dhu al-Hajja. Allahazwj sent the following verse of the Holy Quran: ' ... On this day I have 

                                                           
17 The 10th of the Month of Muharram 
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perfected your religion, completed My favors to you , and chosen Islam as your 
religion .... ' (5:3)’  The perfection of religion came about with the declaration of the fact 
that Aliasws ibn abu Talib possessed Divine Authority over the people. The Messenger of 
Allahsaww then said at that time: ‘My followers have lived very close to the age of 
darkness and ignorance. When I speak of the Divine Authority of my cousin, one says 
this and one says that.  

Isaww say this to myselfsaww in my soul without speaking it out with my tongue. Then the 
decisive Command of Allahazwj came in which Heazwj had warned me of punishment for 
not preaching to people about the Divine Authority (of Aliasws). And then the following 
verse of the Holy Quran was sent: ‘O Messenger, preach what is revealed to you 
from your Lord. If you do not preach, it will be as  though you have not conveyed 
My message. Allah protects you from men. He does no t guide the unbelieving 
people.' (5:67) .  

The Messenger of Allahsaww then holding the hand of Aliasws raised it up high and said: ‘O 
people, there had lived no prophetas before mesaww whom Allahazwj would not cause to 
become old. After such age Allahazwj would call them to die. Isaww may be called to die 
any time very soon but would remain responsible as well as you. What then would you 
say?’ They replied: ‘We will testify and say that yousaww preached, gave good advice and 
fulfilled yoursaww responsibilities. May Allahazwj Grant yousaww the best of the rewards that 
Heazwj has Granted to the messengersas.’ He (the Holy Prophetsaww) then said: ‘0 Lord, 
bear testimony.' Hesaww said so three times. Then hesaww said: ‘O the community of the 
Muslims! this is the personasws who possesses Divine Authority over you after mesaww. 
Those of you present here must inform about this declaration to those who are absent 
from here.’  

‘Abu Jafarasws has said: ‘I swear by Allahazwj, that AIiasws was the Guardian of the trust of 
Allahazwj in His creatures, the Guardian of Hisazwj Secrets and religion which Heazwj has 
chosen for Himselfazwj. Then the Holy Prophetsaww experienced what is to be experienced 
and called Aliasws near and said: ‘O Aliasws, Isaww want to appoint and entrust youasws with 
that which Allahazwj has Entrusted mesaww of Hisazwj secrets, Hisazwj knowledge, Hisazwj 
creatures and Hisazwj religion which Heazwj has chosen for Himselfazwj.’ The Imamasws then 
said: ‘O Ziyad! I swear by Allahazwj that no one besides Aliasws had any share in it 
(appointed as Divine Authority over the people). Aliasws, thereafter experienced what was 
to be experienced (the time of his leaving this world).  

Heasws then called his children who numbered twelve sons. He said to them: ‘My 
children, Allahazwj has Decided to place in measws the noble tradition that Heazwj had 
placed in Jacobas (Ya'qub). Jacobas called all of his children who numbered twelve sons 
and heas informed them about (the status of) their companion (brother, Josephas). Please 
note that Iasws also want to inform you about your companion. These two, aI-Hassanasws 
and al-Hussainasws are the children of the Messenger of Allahsaww. You must listen to 
themasws, obey and support themasws.  

I have entrusted themasws with that which the Messenger of Allahsaww had entrusted 
measws in the matters of the creatures of Allahazwj, Hisazwj secrets and Hisazwj religion, 
which Heazwj has chosen for Himselfazwj. Allahazwj has Made of the responsibility of Aliasws 
toward themasws just like the responsibility of the Messenger of Allahsaww toward Aliasws. 
All of theirasws virtuous perfection is equal except the elderliness in age. AI-Hussainasws 
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would never raise his voice in a meeting in the presence of aI-Hassanasws before he 
would leave the place.’ ‘Al-Hassanasws then experienced (the coming of the time of his 
death) what is to be experienced. He delivered and submitted it (the Divine trust) all to 
al-Hussainasws.  

When the time of the death of al-Hussainasws came heasws called his eldest daughter, 
Fatimahasws, and gave to her a sealed document and his publicly declared will. Ali ibn al- 
Hussainasws was ill with internal illness and they thought he was about to die. Fatimahasws 
gave the document to Ali ibn al-Hussainasws and thereafter, I swear by Allahazwj that 
document came to us.’  AI-Husayn ibn Muhammad has narrated from Mu'alla ibn 
Muhammad from Muhammad ibn Jumhur from Muhammad ibn lsmail ibn Bazi' from 
Mansur ibn Yunus from abu al-Jarud from abu Jafarasws a similar Hadith’.18 

The Reward for the Ziyarah of Hussain asws  on the Day of 'Ashura:  

 جابِرٍ عن قَبِيصةَ عن الْبجلي سعيد بن محمد أَخبرنِي قَالَ الْمدائنِي علي بنِ محمد عن يحيى بنِ محمد عن مشايِخي جماعةُ و أَخي و أَبِي حدثَنِي

يفعقَالَ الْج  لْتخلَى دفَرِ ععنِ جب حمدي ع ممِ فواءَ يوراشي فَقَالَ علَاءِ لؤه اروز اللَّه و قلَى حورِ عزأَنْ الْم كْرِمي 

رائالز نم اتب دنرِ عنِ قَبيسلَةَ ع الْحاءَ لَيوراشع يلَق لَطَّخاً اللَّهم همبِد موي ةاميا الْقملَ كَأَنقُت مهي عف هتصرع 

]رِهصع [ قَالَ و نم ارز رنِ قَبيسع الْح أَي مواءَ يوراشع و ]أَو[ اتب هدننِ كَانَ عكَم هِدشتاس نيب هيدي  

My father, my brother and all of my scholars narrated to me from Muhammad ibn Yahya, from 
Muhammad ibn 'Ali Al-MadEnni, from Muhammad ibn Sa'eed Al-Bajali, from Qabisah, from Jabir Al-Ju'fi, 
who said: 

I went to Ja'far ibn Muhammad (Imam Sadiqasws) on the Day of ‘Ashura’ and heasws said to 
me (as part of a longer Hadith): 

These (referring to the Zuwwar of Hussainasws) are the Zuwwar19 of Allahazwj and it is an 
obligation on the host to honour the Zair. Those who spend the night of 'Ashura next to 
the grave of Hussainasws will meet Allahazwj on the Day o f  Judgment stained with their 
blood as if they were killed with him on the desert (Karbala). Those who go to the 
Ziyarah of the grave of Hussainasws the Day of 'Ashura and spend the night next to his 
grave are like those who were martyred in front of Hussainasws.20 

 بن حسين حدثَنِي قَالَ الْجعفي عبيد بنِ علي بن أَحمد حدثَنِي قَالَ الْفَزارِي مالك بنِ محمد بن جعفَر حدثَنِي قَالَ همامٍ نب محمد علي أَبو حدثَنِي

 الْجنةُ لَه وجبت عاشوراءَ يوم الْحسين زار من  ع اللَّه عبد أَبِي عن حرِيزٍ عن عيسى بنِ حماد عن أَسد بنِ الْحسينِ عنِ سلَيمانَ

Abu 'Ali Muhammad ibn Hammam narrated to me from Ja'far ibn Muhammad ibn Malik AI-Fazari, from Ahmad 
ibn 'Ali ibn 'Ubayd Al-Ju'fi, from Hussain ibn 'Sulayman, from Hussain ibn Asad, from Hammad ibn 'Isa, from 
Hariz, who said: 

Abu Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: ‘(Entering) Paradise is made mandatory for 

                                                           
18 Al-Kafi, vol. 1, H. 755, 291 : ص 1 : ج ا��������������  
19 Visitors 
20 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 71, h, 1 



Ahadith on Visiting Holy Graves (Ziyarah)  www.hubeali.com 

  13 out of 31 

those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the Day of Ashura’.21 

ثَنِي ودح دمحم نب دبع نِ اللَّهفَرٍ بعج رِييمالْح نع أَبِيه نع قُوبعنِ يب زِيدي ارِيبالْأَن نع دمحنِ مرٍ أَبِي بيمع نع ديامِ زحالش نأَبِي ع دبع قَالَ ع اللَّه  

نم ارز رنِ قَبيسنِ الْحب يلع مواءَ يوراشارِفاً عع بِحكَانَ قِّه نكَم ارز ي اللَّهف هشرع 

Muhammed ibn 'Abd Allah ibn ja'far Al-Himyari narrated to me from his father who from Yaqub ibn 
Yazid Al-Anbari, from Muhammad ibn Abi 'Umayr, from Zayd Al-Shahham, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: Those who go to the Ziyarah of the grave of 
Hussainasws ibn 'Aliasws on the Day of 'Ashura while knowing hisasws rights are like those 
who go to the Ziyarah o f  A l l ah azwj on His Throne’.22 

 ع الْحسينِ ] قَبر [زار من  قَالَ ع عنهم ذَكَره عمن الْعمي جمهورٍ بنِ محمد عن محمد بنِ ىالْمعلَّ عنِ عامرٍ بنِ محمد بن الْحسين حدثَنِي

مواءَ يوراشكَانَ ع نطَ كَمحشت همبِد نيب هيدي  

Hussain ibn Muhammad ibn 'Amir narrated to me from Mu'alla ibn Muhammad, from Muhammad 
ibn jumhur Al-'Ammi, from someone whom he mentioned, from them (the infallible Imamsasws), who 
said: 

Those who go to the Ziyarah of the grave of Hussainasws on the Day of 'Ashura, are 
like those who were drenched with their blood in front of himasws.23 

ى وور دمحم نارٍ أَبِي بسارٍ[ ييس[ نِيائدالْم هادنقَالَ بِإِس  نقَى مس مواءَ يوراشع دنرِ عنِ قَبيسكَانَ ع الْح نقَى كَمس كَرسع 

 معه شهِد و ع الْحسينِ

Muhammad ibn Abi Sayyar Al-Madaini narrated through his Isnad that: 

Those who distribute water (to people) on the Day of 'Ashura next to the grave of 
Hussainasws are like those who were with Hussainasws and distributed water to those in 
hisasws camp’.24  

 زار من  قَالَ ع الصادقِ محمد بنِ جعفَرِ عن الشحامِ زيد عن عميرٍ أَبِي ابنِ عنِ نهِيك بنِ اللَّه عبيد عن موسوِيالْ إِبراهيم بنِ محمد بن جعفَر حدثَنِي

نيسلَةَ ع الْحلَي فصالن نانَ مبعش غَفَر اللَّه ا لَهم مقَدت نم وبِهذُن ا وم رأَخت و نم هارز موفَةَ يرع بكَت اللَّه لَه 

ابثَو أَلْف ةجح لَةقَبتم- و أَلْف ةرمع ةورربم و نم هارز مواءَ يوراشا عمفَكَأَن ارز اللَّه قي[ فَوف [ هشرع  

Jafar ibn Muhammad ibn Ibrahim Al-Musawi narrated to me from 'Ubayd Allah bin Nahik, from Ibn Abi 
'Umayr, from Zayd Al-Shahham, who said: 

Jafarasws ibn Muhammadasws Al-Sadiqasws said: Allahazwj will forgive the past and future sins 
of those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the night of the fifteenth of Sha'ban.  

                                                           
21 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 71, h, 2 
22 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 71, h, 3 
23 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 71, h, 4 
24 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 71, h, 5 
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Allahazwj will register the reward of one thousand accepted Hajj and one thousand 
purified 'Umrah for those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the Day of 'Arafah. 

Those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the Day of 'Ashura, it is as if they 
have gone to the Ziyarah of Allahazwj on top of Hisazwj Throne’.25  

 زيد عن عميرٍ أَبِي ابنِ عنِ الْمعافَا بنِ حمدانَ عن الْحسينِ بنِ محمد عن الْحميرِي جعفَرٍ بنِ اللَّه عبد أَبِيه عن جعفَرٍ بنِ اللَّه عبد بن محمد حدثَنِي

 مثْلَه ذَكَر و  ع اللَّه عبد أَبِي عن الشحامِ

The above Hadith has also been narrated to me through the following chain: Muhammad ibn 'Abd 
Allah ibn ja'far, from his father 'Abd Allah ibn Ja'far Al-Himyari, from Muhammad ibn Hussain, from 
Hamdan ibn Mu'afa, from Ibn Abi 'Umayr, from Zayd Al-Shahham, from Abi 'Abd Allah (Imam 
Sadiqasws).26 

 عن جميعاً عقْبةَ بنِ صالحِ و عميرةَ بنِ سيف عن الطَّيالسِي خالد بنِ حمدم عن الْهمدانِي موسى بنِ محمد عن غَيره و حكيمٍ بنِ داود بن حكيم حدثَنِي

 يوم ع الْحسين زار من  قَالَ ع رِالْباق جعفَرٍ أَبِي عن الْجهنِي مالك عن عقْبةَ بنِ صالحِ عن إِسماعيلَ بنِ محمد و الْحضرمي محمد بنِ علْقَمةَ

 أَلْفَي و حجة أَلْف ]  أَلْف[ أَلْفَي بِثَوابِ الْقيامة يوم تعالَى اللَّه لَقي باكياً عنده يظَلَّ حتى -الْمحرمِ من عاشوراءَ

]أَلْف  [ أَلْف ةرمع و أَلْفَي غَ أَلْفةوز و ابكُلِّ ثَو ةجح و ةرمع و ةوابِ غَزكَثَو نم جح و رمتاع ا وغَز عم 

 دبع في كَانَ لمن فَما -فداك جعلْت قُلْت قَالَ أَجمعين علَيهِم اللَّه صلَوات الراشدين الْأَئمة مع و ص اللَّه رسولِ

الْبِلَاد ا ويهأَقَاص و لَم هنكمي يرصالْم [سِيرالْم] هي إِلَيف كمِ ذَلوكَانَ إِذَا قَالَ الْي كذَل موالْي زراءِ إِلَى برحالص أَو دعص 

 صدرِ في ذَلك يفْعلُ ركْعتينِ بعده صلَّى و بِالدعاءِ قَاتله لَىع اجتهد و بِالسلَامِ إِلَيه أَومأَ و دارِه في مرتفعاً سطْحاً

 بِإِظْهارِ مصيبته دارِه في يقيم و علَيه بِالْبكَاءِ دارِه في من يأْمر و يبكيه و ع الْحسين لْيندبِ ثُم الزوالِ قَبلَ النهارِ

 لَهم ضامن فَأَنا ع الْحسينِ بِمصابِ بعضاً بعضهم لْيعز و الْبيوت في بعضاً بعضهم بِالْبكَاءِ يتلَاقَونَ و علَيه الْجزعِ

 و ذَلك فَعلُوا إِذَا لَهم الضامن أَنت و فداك جعلْت فَقُلْت الثَّوابِ هذَا جميع جلَّ و عز اللَّه علَى ذَلك فَعلُوا إِذَا

يمعالز ا قَالَ بِهأَن نامالض ملَه كذَل و يمعالز نملَ لفَع كقَالَ ذَل قُلْت في فَكَيزعي مهضعضاً بعقُولُونَ قَالَ بي ظَّمع 

ا اللَّهنورأُج ابِنصنِ ابِميسع بِالْح ا ولَنعج و اكُمإِي نم بِينالطَّال بِثَأْرِه عم هيلامِ والْإِم يدهالْم نآلِ م دمحص م فَإِن 

تطَعتلَا أَنْ اس رشتنت كموي يف ةاجلْ حفَافْع- هفَإِن موي سحى لَا نقْضت يهةٌ فاجح إِنْ و تيقُض لَم كاربي ا لَهيهف و 

لَم رداً يشر نَّ لَا ورخدت كزِلنمئاً ليش هنِ فَإِنم رخاد هزِلنمئاً ليي شف كمِ ذَلوالْي لَم كاربي ا لَهيمف هرخدي لَا و كاربي 

ي لَهف هلأَه نفَم لَفَع كذَل بكُت لَه ابثَو أَلْف أَلْف ةجح و أَلْف أَلْف ةرمع و أَلْف أَلْف ةوا غَزكُلُّه عولِ مسر 

ص اللَّه كَانَ و لَه ابثَو ةيبصكُلِّ م بِين ولٍ وسر يقٍ ودص و هِيدش اتم لَ أَوذُ قُتنم لَقخ ا اللَّهينأَنْ إِلَى الد قُومت 

 علِّمنِي ع جعفَرٍ لأَبِي فَقُلْت الْحضرمي محمد بن علْقَمةُ قَالَ عميرةَ بن سيف و الْجهنِي عقْبةَ بن صالح قَالَ الساعةُ

 بعد من إِلَيه أَومأْت و قَرِيبٍ من أَزره لَم إِذَا  بِه أَدعو دعاءً و قَرِيبٍ من زرته أَنا إِذَا الْيومِ ذَلك في بِه أَدعو دعاءً

الْبِلَاد و نطْحِ مارِي سلَامِ دا فَقَالَ قَالَ بِالسةُ يلْقَمإِذَا ع تأَن تلَّينِ صيتكْعر دعئَ أَنْ بومت هلَ إِلَيامِبِالس و قُلْت دنع 

                                                           
25 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 71, h, 6 
26 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 71, h, 7 
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 و الْملَائكَة من زاره من بِه يدعو بِما دعوت فَقَد ذَلك قُلْت إِذَا فَإِنك الْقَولَ هذَا الركْعتينِ بعد من و إِلَيه الْإِيماءِ 

بكَت اللَّه ا لَكبِه أَلْف أَلْف ةنسح ا وحم كنع أَلْف أَلْف ئَةيس و فَعر ائَةَ لَكم أَلْف ]أَلْف  [ ةجرد و تنِ كُنمم 

هِدشتاس عنِ ميسنِ الْحب يلى عتح مارِكَهشي تف هِماتجرد لَا و فرعي إِلَّا تاءِ فدهالش ينوا الَّذهِدشتاس هعم و 

بلَ كَتك ابكُلِّ ثَو بِين ولٍ وسر و ةارزِي نم ارز نيسالْح نب يلذُ ع عنم مولَ يقُت 

لَامالس كلَيا عا يأَب دبع اللَّه لَامالس كلَيا عي نولِ ابسر اللَّه لَامالس كلَيا عةَ يريخ اللَّه و ناب تريخه لَامالس كلَيا عي 

نيرِ ابأَم نِينمؤالْم و ناب ديس ينيصالْو لَامالس كلَيا عي نةَ ابمفَاط ةدياءِ سنِس ينالَمالْع لَامالس كلَيا عي ثَار اللَّه و ناب 

ثَارِه و رالْوِت ورتوالْم لَاملَ السعكي لَى واحِ عوي الْأَرالَّت لَّتح كائنبِف و تاخأَن كلحبِر كُملَيي عنيعاً ممج لَامس 

داً اللَّها أَبم يتقب و يقلُ باللَّي و ارها النا يأَب دبع اللَّه لَقَد تظُمةُ عزِيالر و لَّتةُ جيبصبِ الْما كنلَيع لَى ويعِ عمج 

 عن دفَعتكُم أُمةً اللَّه لَعن و الْبيت أَهلَ علَيكُم الْجورِ و الظُّلْمِ أَساس أَسست أُمةً اللَّه فَلَعن الْأَرضِ و السماوات أَهلِ

كُمقَامم و كُمالَتأَز نع بِكُماترم يالَّت كُمبتر ا اللَّهيهف و نلَع ةً اللَّهأُم كُملَتقَت- و نلَع اللَّه يندهمالْم مينِ لَهكمبِالت 

نم [كالتق ] كُمالتق رِئْتإِلَى ب اللَّه و كُمإِلَي مهنم و نم هِماعيأَش و هِماعبا أَتا يأَب دبع ي اللَّهإِن لْمس نمل كُمالَمس و 

برح نمل كُمبارمِ إِلَى حوي ةاميالْق نفَلَع آلَ اللَّه ادزِي انَ آلَ وورم و نلَع نِي اللَّهةَ بيةً أُمبقَاط و نلَع اللَّه نةَ ابانجرم 

و نلَع اللَّه رمع نب عسد و نلَع راً اللَّهمش و نلَع ةً اللَّهأُم تجرأَس و تمأَلْج و أَتيهت كالتقا لا يأَب دبع بِأَبِي اللَّه 

تأَن ي وأُم لَقَد ظُمابِي عصم أَلُ بِكفَأَس ي اللَّهالَّذ مأَكْر كقَامنِي أَنْ مكْرِمي بِك قَنِي وزري طَلَب ثَارِك عامٍ مإِم 

 سيدي يا الْآخرة و الدنيا في -] عندك بِالْحسينِ [ بِالْحسينِ عندك وجِيهاً اجعلْنِي اللَّهم ص محمد آلِ من منصورٍ

 إِلَيك و الْحسنِ إِلَى و فَاطمةَ إِلَى و الْمؤمنِين أَميرِ إِلَى و رسوله إِلَى و عالَىت اللَّه إِلَى أَتقَرب إِني اللَّه عبد أَبا يا

 لَك صبن و قَاتلَك ممن و أَعدائك من بِالْبراءَة و اللَّه عبد أَبا يا بِموالاتك علَيهِم و سلَّم و علَيك اللَّه صلَّى

برالْح و نيعِ ممج كُمائدأَع و اءَةربِالْب نمم سأَس روالْج ى ونب هلَيع هانينب ى ورأَج هظُلْم و هروج كُملَيع لَى وع 

كُماعيأَش رِئْتإِلَى ب اللَّه و كُمإِلَي مهنم و بقَرىإِلَ أَت اللَّه ثُم كُمإِلَي كُمالاتوبِم و الاةوم كُميلو و اءَةرالْب نم كُمائدأَع 

و نم بِيناصالن لَكُم برالْح و اءَةرالْب نم هِماعيأَش و هِماعبي أَتإِن لْمس نمل كُمالَمس و برح نمل كُمبارح- و 

يلالٍ[ ووم  [ نمل الاكُمو و ودع نمل اكُمادأَلُ عفَأَس ي اللَّهنِي الَّذمأَكْر كُمرِفَتعبِم- و رِفَةعم كُمائيلأَو قَنِي وزر 

 و -الْآخرة و الدنيا في صدقٍ قَدم عندكُم لي يثَبت أَنْ و الْآخرة و الدنيا في معكُم يجعلَنِي أَنْ أَعدائكُم من الْبراءَةَ

أَلُهنِي أَنْ أَسلِّغبي قَامالْم ودمحالْم لَكُم دنع اللَّه قَنِي أَنْ وزري طَلَب ثَارِكُم- عامٍ مإِم يدهقٍ ماطن لَكُم أَلُ وأَس اللَّه 

بِحقِّكُم و أْني بِالشالَّذ لَكُم هدننِي أَنْ -عيطعابِي يصبِم لَ بِكُما أَفْضطَى ماباً أَعصم ةيبصبِم ]هتيبصا  أَقُولُ ]  بِمإِن 

لَّهل ا وإِن هونَ إِلَيا  راجِعا يلَه نم ةيبصا ما مهظَمأَع و ظَمأَع زِيارهي تلَامِ فالْإِس- ي ويعِ فملِ جأَه اتاومالس و 

 محياي اجعلْ اللَّهم مغفرةٌ و رحمةً و صلَوات منك تنالُه  ممن هذَا مقَامي في اجعلْنِي اللَّهم ]  الْأَرضين[ الْأَرضِ

 علَى اللَّعنةُ فيه [ تنزِلُ] تنزلَت يوم هذَا إِنَّ اللَّهم ص محمد آلِ و محمد ممات مماتي و محمد آلِ و محمد محيا

  فيه وقَف موقف و موطنٍ كُلِّ في نبِيك لسان علَى اللَّعينِ بنِ اللَّعينِ الْأَكْباد آكلَة ابنِ و أُميةَ آلِ و زِياد آلِ
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كبِيص ن ماللَّه نا الْعانَ أَبفْيس ةَ واوِيعم لَى وع زِيدنِ يةَ باوِيعةَ مناللَّع دأَب ينالْآبِد ماللَّه فاعفَض هِملَيةَ عنداً اللَّعأَب 

هِملقَتل نيسع الْح مي اللَّهإِن أَتبقَر كي إِلَيذَا فمِ هوي الْيي ففقوذَا مه امِ وي أَياتيح اءَةربِالْب مهنم و ةننِ[ اللَّعبِاللَّع [ 

 هِملَيع و الاةوبِالْم كبِينل دمحم لِ وأَه تيب كبِيلَّى نص اللَّه هلَيع و هِملَيع عمأَجين- قُولُ ثُمائَةَ تم ةرم- ماللَّه 

نلَ الْعمٍ أَوظَال ظَلَم قح دمحم آلِ و دمحآلِ[ م دمحم مقُوقَهح [ و رابِعٍ آخت لَى لَهع كذَل منِ اللَّهةَ الْعابصالْع 

 الْعنهم اللَّهم أَنصارِه قَتلِ و قَتله علَى أَعداءَه ]  تابعت [ بايعت و ايعتش و الْحسين ] جاهدت[ حاربت الَّتي

 علَيكُم رحلكبِ أَناخت و بِفنائك حلَّت الَّتي الْأَرواحِ علَى و اللَّه عبد أَبا يا علَيك السلَام -مرة مائَةَ قُلْ ثُم -جميعاً

 و الْحسينِ علَى السلَام زِيارتكُم من الْعهد آخر اللَّه جعلَه لَا و النهار و اللَّيلُ بقي و بقيت ما أَبداً اللَّه سلَام مني

 خص اللَّهم- واحدةً مرةً تقُولُ ثُم -أَجمعين علَيهِم اللَّه اتصلَو الْحسينِ أَصحابِ علَى و الْحسينِ بنِ علي علَى

تلَ أَنمٍ أَوظَال آلَ ظَلَم كبِينِ نبِاللَّع ثُم ناءَ الْعدآلِ أَع دمحم نم ينلالْأَو و رِينالْآخ ماللَّه نالْع زِيدي و اهأَب ا ونلْع 

ديبع اللَّه نب ادزِي انَ آلَ وورم نِي وةَ بيةً أُمبمِ إِلَى قَاطوي ةاميالْق- ثُم دجسةً تدجقُولُ سا تيهف- ماللَّه لَك دمالْح 

دمح رِيناكلَى الشع ابِهِمصم دمالْح لَّهلَى ليمِ عظابِي عصم ي وتزِير يهِمف مقْنِي اللَّهزةَ ارفَاعنِ شيسالْح موي 

ودرالْو و تي ثَبل مقٍ قَددص كدنع عنِ ميسالْح ابِ وحنِ أَصيسالْح ينذَلُوا الَّذب مهجهونَ -منِ ديسع الْح 

اتلَوص اللَّه هِملَيع ينعمةُ قَالَ -أَجلْقَمو قَالَ عفَرٍ أَبعج راقا ع الْبةُ يلْقَمع إِن تطَعتأَنْ اس هورزي تمٍ كُلِّ فوي هذبِه 

ةاريالز نم رِكهلْ دفَافْع فَلَك ابيعِ ثَومج كاءَ إِنْ ذَلش الَى اللَّهعت 

Hukaym ibn Dawud ibn Hukaym and others narrated to me from Muhammad Ibn Musa Al-Hamdani, 
from Muhammad ibn Khalid Al-Tayalisi, from Saif ibn 'Amirah, and from Salih ibn 'Uqbah, from 
'Alqamah ibn  Muhammad Al-Hadrami, who said:  

Abu Ja'far (Imam Baqiasws) said: Those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the 
tenth day of Muharram (Ashura) and spend the night next to him, crying over him, will 
meet Allahazwj, with the reward of two million Hajj and two million 'Umrah and the 
reward of fighting two million battles (in the way of Allahazwj). In addition, the reward 
for each one of these Hajj, 'Umrah, and battles will be equivalent to the reward of those 
who have gone to Hajj and 'Umrah and have fought with the Messengerasws of 
Allahazwj and the Righteous Imamsasws  

I asked, ‘May I sacrifice myself for youasws! What about those who, are in distant 
lands and far countries and cannot travel to himasws on that day?’ 

Imamasws replied: 

On the Day of 'Ashura, in the middle of the day and before noon, they should go to 
a desert or to an elevated part of their house and direct thei r  Salam to Hussainasws by 
pointing toward himasws, curse hisasws killers increasingly, and establish two Rak'ah of 
prayers. Then they should mourn and cry over Hussainasws, order everyone in their 
house to cry over himasws, hold (a gathering) in their house (in which) Hussainasws's 
tragedies (are mentioned) and become restless over (the tragedies of) Hussainasws, 
and meet one another in their houses while crying and consoling one another over the 
tragedy of Hussainasws. 
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Verily if they do this, I guarantee that Allahazwj, the Great and Almighty, will Register 
all of those rewards (mentioned for going to his Ziyarah on the Day of 'Ashura) for 
them. 

I asked, ‘May I sacrifice myself for youasws! Will youasws guarantee and promise these 
rewards for those who do this?’ 

Imamasws replied: ‘Iasws guarantee and promise these rewards for those who do this.’ 

I asked: ‘How should they console one another?’ 

Imamasws replied: ‘They should say: 

�رِِ� َ	َ� وَِ���ِ� اْ�ِ�َ	�مِ اْ�َ�ْ�ِ�ي� ِ	ْ� �لِ ُ	َ���ٍ� ْ��01ََ" ا�'�ُ� أُُ(.رََ-� ِ�ُ�َ,�ِ�َ&� ِ��ْ�ُ�َ+ْ�ِ� ع وَ َ(َ)َ'َ&� وَ إِ$��آُْ" ِ	َ� ا�!��ِ�ِ �َ� ِ�َ

 ص

May Allahazwj increase our rewards for being grieved over the tragedy of 
Hussainasws and may Allahazwj make us and you among those who seek to avenge 
them la with hisasws heirajfj27, the Rightly Guided Imamajfj, from the family of 
Mohammedsaww. 

Imamasws added: 

If possible, do not attempt to fulfil your needs on this day, for verily it is an ominous 
day when needs are not fulfilled. And even if they are fulfilled, one will not be blessed 
with them nor will he find any success in them. 

Do not buy or take anything to your house on this day. Verily those who they take to 
their houses do will not find any blessings in that nor will they be blessed with their 
families. 

Allahazwj will register the reward of one million Hajj, one million 'Umrah, and one 
million battles (in the way of Allahazwj) for those who follow these (instructions), and 
all of this will be registered as if it was done with the Messenger of Allahazwj. 

They will also earn the reward of (being afflicted by) the tragedies of all of the 
prophetsasws, Messengersasws, truthful onesas, and the martyrs who died (naturally) or 
were killed since the day Allahazwj Created this world until the rising of the Hour. 

Salih ibn 'Uqbah Al-Juhani and Sayf ibn 'Amirah narrated that 'Alqamah ibn Muhammad 
Al-Hadrami, added28: 

I said to Abi Ja'far (Imam Baqirasws), ‘Teach me an invocation that I can recite on that 
day if I perform hisasws Ziyarah from near (his grave) and an invocation that I can 
recite if I cannot perform hisasws Ziyarah from near (his grave) and have to direct my 
Salam to him by pointing toward him from distant lands on the roof of my house. 

                                                           
27 Imam-e-Zamanasws, the 12th Imamajfj 
28 Through another chain of narrators, 
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Imamasws replied: 

O 'Alqamah!29 If you establish two Rak'ah of prayers after directing your Salam to 
himasws by pointing toward himasws and then recite the following Invocation while 
directing your Salam to himasws, then you have invoked Allahazwj with that with which 
the angels invoke Himazwj, when they perform the Ziyarah of Hussainasws and Allahazwj 
will Register one million good deeds for you, erase one million bad deeds for you, and 
add one hundred million ranks to your rank. 

You will be considered among those who were martyred with Hussainasws ibn 
Aliasws and you will be considered among theirasws companions.  You will not be 
known for except being among the martyrs who were martyred with himasws and the 
reward of every Prophetasws, every Messengerasws, and every person who has gone to 
the Ziyarah of Hussainasws ibn Aliasws since the day heasws was killed will 
registered for you. 

(You should recite the following): 

لَامالس كلَيا عا يأَب دبع اللَّه لَامالس كلَيا عي نولِ ابسر اللَّه لَامالس كلَيا عةَ يريخ اللَّه و ناب هتريخ لَامالس كلَيا عي 

نيرِ ابأَم نِينمؤالْم و ناب ديس ينيصالْو لَامالس كلَيا عي نةَ ابمفَاط ةدياءِ سنِس ينالَمالْع  

Salam to you, O Aba 'Abd Allahasws. Salam to you, O son of the Messenger of 
Allahsaww.  Salam to youasws, O Choice of Allahazwj and the son of Hisazwj Choice.   
Salam to youasws, O son of the Commander of the Believersasws and the son of the 
Master of the Successorsasws.  Salam to youasws, O son of Fatimahasws, the Master of the 
Women of the Worlds. 

لَامالس كلَيا عي ثَار اللَّه و ناب ثَارِه و رالْوِت ورتوالْم 

Salam to you, O the one whose avenger is Allahazwj and O son of the oneasws 
whose avenger is Allahazwj.   Salam to you, O the oneasws who has not been 
avenged yet and who has yet to seek vengeance (against those who killed hisasws 
family membersasws). 

لَامالس كلَيع لَى واحِا عوي لْأَرالَّت لَّتح كائنبِف و تاخأَن كلحبِر كُملَيي عنيعاً ممج لَامس داً اللَّها أَبم يتقب و 

يقلُ باللَّي و ارهالن 

Salam to you and to the souls who dismounted at your vicinity stayed in your 
caravan30.  I pray that Allahazwj's Salam be upon all of you for as long as I live and 
for as long as there are nights and days. 

 الْأَرضِ و السماوات أَهلِ جميعِ علَى و علَينا بِك الْمصيبةُ جلَّت و الرزِيةُ عظُمت لَقَد اللَّه عبد أَبا يا

                                                           
29 The famous Zirat of Alqamah is referred to this companion of Imamasws. 
30 Those who were martyred along with Imam Hussainasws in Karbala. 
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O Aba 'Abd Allahasws! The calamity is very painful and yourasws tragedy is a great 
disaster for us and for all of the inhabitants of the heavens and the earth. 

نفَلَع ةً اللَّهأُم تسأَس اسالظُّلْمِ أَس رِ ووالْج كُملَيلَ عأَه تيالْب 

May Allahazwj 's curse be upon the party who laid the foundation of oppression 
and injustice against youasws, the Ahlul Baytasws. 

و نلَع ةً اللَّهأُم كُمتفَعد نع كُمقَامم و كُمالَتأَز نع بِكُماتري مالَّت كُمبتر ا اللَّهيهف 

May Allahazwj 's curse be upon the party who kept youasws away from your positions and 
dethroned you from the posts in which Allahazwj had placed youasws. 

و نلَع ةً اللَّهأُم كُملَتقَت و نلَع اللَّه يندهمالْم مينِ لَهكمبِالت نم ] قكالت  [ كُمالتق 

May Allahazwj 's curse be upon the party who killed youasws and may Allahazwj's curse be 
upon those who made the arrangements for them to be able to fight against youasws. 

رِئْتإِلَى ب اللَّه و كُمإِلَي مهنم و نا ميأَشهِمع و هِماعبأَت 

I seek nearness to Allahazwj and to youasws by disassociating myself from themla, 
from their followersla, and from those who obey themla. 

 الْقيامة يومِ إِلَى حاربكُم لمن حرب و سالَمكُم لمن سلْم إِني اللَّه عبد أَبا يا

O Aba Abd Allahasws! Verily I make peace with those who are at peace with youasws 
and I am at war against those who are at war against youasws until the Day of 
Judgement. 

نفَلَع آلَ اللَّه ادزِي انَ آلَ وورم و نلَع اللَّه ةَ نِيبيةً أُمبقَاط و نلَع اللَّه نةَ ابانجرم و نلَع اللَّه رمع نب دعس و نلَع اللَّه 

 لقتالك تهيأَت و أَلْجمت و أَسرجت أُمةً اللَّه لَعن و شمراً

May Allahazwj 's curse be upon the family of Ziyadla and upon the family of Marwanla, and 
may Allahazwj's curse be upon all of the Bam Umayyahla. May Allahazwj's curse be 
upon the son of Marjanahla. May Allahazwj's curse be upon 'Umar ibn Sa'dla. May 
Allahazwj's curse be upon Shimrla. And may Allahazwj's curse be upon the party that bridled 
and saddled (their sumpters) in preparation to fight youasws. 

 يرزقَنِي و بِك يكْرِمنِي أَنْ مقَامك أَكْرم الَّذي اللَّه فَأَسأَلُ بِك مصابِي عظُم لَقَد أُمي و أَنت بِأَبِي اللَّه عبد أَبا يا

طَلَب ثَارِك عامٍ مورٍ إِمصنم نآلِ م دمحص م 

O Aba 'Abd Allahasws!  May I sacrifice my father and mother for yourselfasws. Being 
afflicted by yourasws tragedy is extremely painful for   me. Therefore, I ask Allahazwj, who 
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has Honoured yourasws status, to honour me through youasws by sustaining me to seek 
your revenge along with the supported Imamajfz from the family of Muhammadsaww. 

ملْنِي اللَّهعجِيهاً اجو كدننِ عيسنِ[ بِالْحيسبِالْح كدني -] عا فينالد و ةرالْآخ 

O Allahazwj! Dignify me in Your Eyes through Hussainasws in this life and in the Hereafter. 

 نِالْحس إِلَى و فَاطمةَ إِلَى و الْمؤمنِين أَميرِ إِلَى و رسوله إِلَى و تعالَى اللَّه إِلَى أَتقَرب إِني اللَّه عبد أَبا يا سيدي يا

كإِلَيلَّى وص اللَّه كلَيع و لَّمس و هِملَيع كالاتوا بِما يأَب دبع اللَّه و اءَةربِالْب نم كائدأَع و نمم لَكقَات و بصن لَك 

برالْح و نيعِ ممج كُمائدأَع و اءَةربِالْب نمم سأَس روالْج ى ونب هلَيع هانينب ى ورأَج هظُلْم و هروج كُملَيع لَى وع 

كُماعيأَش 

O my masterasws, O Aba 'Abd Allahasws! I seek nearness to Allahazwj, to His Messengersaww, 
to the Commander of the Believersasws, to Fatimahasws, to Hasanasws, and to youasws - may 
Allahazwj's blessing and Salam be upon youasws and upon themasws - by loving you, O 
Aba 'Abd Allahasws, and by disassociating from yourasws enemiesla, from those who 
fought youasws and incited war against youasws, and from all of yourasws enemies; and by 
disassociating from thosela who laid the foundation of injustice and built the structure of 
oppression and injustice against you and against your Shia. 

رِئْتإِلَى ب اللَّه و كُمإِلَي مهنم و بقَرإِلَى أَت اللَّه إِ ثُمكُملَي كُمالاتوبِم و الاةوم كُميلو و اءَةرالْب نم كُمائدأَع و نم 

بِيناصالن لَكُم برالْح و اءَةرالْب نم هِماعيأَش و هِماعبأَت 

I seek nearness to Allahazwj and to youasws by disassociating myself from themla.  
And I seek nearness to Allahazwj and then to youasws by loving youasws and loving 
yourasws followers, by disassociating from your enemies and from those who Incite war 
against youasws, and by disassociating from theirla followers and thosela who obey themla. 

 عاداكُم لمن عدو و والاكُم لمن ]  موالٍ [ ولي و -حاربكُم لمن حرب و سالَمكُم لمن سلْم إِني

Verily I make peace with those who are at peace with youasws, I am at war against thosela 
who are at war against youasws, I befriend those who befriend youasws, and I antagonize 
thosela who antagonize youasws. 

 و لدنياا في معكُم يجعلَنِي أَنْ أَعدائكُم من الْبراءَةَ رزقَنِي و أَوليائكُم معرِفَة و -بِمعرِفَتكُم أَكْرمنِي الَّذي اللَّه فَأَسأَلُ

ةرالْآخ أَنْ و تثَبي يل كُمدنع مقٍ قَددي صا فينالد و ةرالْآخ- و أَلُهنِي أَنْ أَسلِّغبي قَامالْم ودمحالْم لَكُم دنع اللَّه و 

 لَكُم ناطقٍ مهدي إِمامٍ مع -ثَارِكُم طَلَب يرزقَنِي أَنْ

I ask Allahazwj, who honoured me with knowing youasws and knowing yourasws friends and 
sustained me with disassociation from yourasws enemiesla, and allow me to be with 
youasws in this life and in the Hereafter and to keep my foot steady on the path of truth 
with you in this life and in the Hereafter. And I ask Himazwj to allow me to come to the 
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Praised Status that youasws have with Allahazwj. And I ask Allah to sustain me with seeking 
yourasws revenge along with the Rightly Guided Imamajfj who will speak for you asws. 

أَلُ وأَس اللَّه قِّكُمبِح و أْني بِالشالَّذ لَكُم هدننِي أَنْ -عيطعابِي يصبِم لَ بِكُما أَفْضطَى ماباً أَعصم ةيبصبِم]هتيبصبِم [ 

I ask Allahazwj, through youasws and through yourasws rank with Himazwj, in recompense 
me for being afflicted by yourasws tragedy with the best reward that Heazwj has ever given 
to anyone who has ever been afflicted by a tragedy. 

 أَهلِ جميعِ في و -الْإِسلَامِ في رزِيتها أَعظَم و أَعظَمها ما مصيبة من لَها يا  راجِعونَ إِلَيه إِنا و للَّه إِنا  أَقُولُ

اتاومالس ضِ والْأَر ]ينضالْأَر [ 

I say, ‘Verily we are Allah's and verily to Him we shall return’ (2:156). What a 
tragedy! How great it is and how great of a calamity this is for Islam and for all of the 
inhabitants of the heavens and the earth! 

ملْنِي اللَّهعي اجي فقَامذَا مه نمم  الُهنت كنم اتلَوص ةً ومحر ةٌ ورفغم 

O Allahazwj!  Make me in this very place among those who receive Yourazwj Blessings, 
Yourazwj Mercy, and Yourazwj Forgiveness. 

ملْ اللَّهعاج اييحا ميحم دمحم آلِ و دمحم ي واتمم اتمم دمحم آلِ و دمحص م 

O Allahazwj!  Make me live the way Muhammadsaww and the family of Muhammadasws 
lived and (make me) die the way Muhammadsaww and the family of Muhammadasws 
died. 

مذَا إِنَّ اللَّهه موي لَتزنزِلُ[ تنت [ يهةُ فنلَى اللَّعآلِ ع ادزِي ةَ آلِ ويأُم نِ واب لَةآك ادينِ الْأَكْبنِ اللَّعينِ بلَى اللَّعع انسل 

كبِيي ننٍ كُلِّ فطوم و فقوم قَفو يهف كبِيص ن  

O Allahazwj! This is the day that the curse descended upon the family of Ziyadla, the 
family of Umayyahla, and the son of the Eater of the Livers31 - the cursed one and 
the son of the cursed one - who were (both) cursed by the tongue of Your Prophetsaww 
in every land and every place where Your Prophetsaww stopped. 

ماللَّه نا الْعانَ أَبفْيس ةَ واوِيعم لَى وع زِيدنِ يةَ باوِيعةَ مناللَّع دأَب ينالْآبِد ماللَّه فاعفَض هِملَيةَ عنداًأَ اللَّعب هِملقَتل 

نيسع الْح  

O Allahazwj!  Curse Aba Sufyanla and Mu'awiyahla.  Curse be upon YAZID, son of 
Mu'awiyahla, for all eternity. O Allahazwj!   Multiply the curses on them for killing 
Hussainasws. 

                                                           
31 Hinda, wife of Abu Sufyan 
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مي اللَّهإِن بقَرأَت كي إِلَيف مِ ذَاهوي الْيي ففقوذَا مه امِ وي أَياتيح اءَةربِالْب مهنم و ةننِ[ اللَّعبِاللَّع [ هِملَيع و الاةوبِالْم 

كبِينل دمحم لِ وأَه تيب كبِيلَّى نص اللَّه هلَيع و هِملَيع ينعمأَج 

O Allahazwj! I seek nearness to Youazwj on this day and in this very place and everyday 
of my life by disassociating myself from themla, by cursing themla, and by adhering to 
Yourazwj Prophet Muhammadsaww and the family of Your Prophetsaww - may Allah's 
blessing be upon himasws and upon all of them. 

قُولُ ثُمائَةَ تم ةرم  

Then say one hundred times: 

ماللَّه نلَ الْعمٍ أَوظَال ظَلَم قح دمحم آلِ و دمحآلِ[ م دمحم مقُوقَهح [ و رابِعٍ آخت لَى لَهع كذَل منِ اللَّهالْع 

 الْعنهم اللَّهم أَنصارِه قَتلِ و قَتله علَى أَعداءَه ] تابعت[ بايعت و شايعت و الْحسين ] جاهدت[ حاربت الَّتي الْعصابةَ

 جميعاً

O Allahazwj! Curse the first oppressor who usurped the rights of Muhammadsaww 
and the family of Muhammadasws and curse every last person who followed him in 
that regard. O Allahazwj! Curse the party who fought against Hussainasws, and paid 
allegiance to hisasws enemiesla and followed themla in killing Hussainasws and killing 
hisasws supporters. O Allahazwj! Curse them all. 

ائَةَ قُلْ ثُمم ةرم 

Then Say 100 times: 

لَامالس كلَيا عا يأَب دبع اللَّه لَى واحِ عوي الْأَرالَّت لَّتح كائنبِف و تاخأَن كلحبِر كُملَيي عنم لَامس داً اللَّها أَبم 

يتقب و يقلُ باللَّي و ارهالن لَا و لَهعج اللَّه رآخ دهالْع نم كُمتارزِي لَاملَى السنِ عيسالْح لَى وع يلنِ عنِ بيسالْح و 

 أَجمعين علَيهِم اللَّه صلَوات الْحسينِ أَصحابِ علَى

Salam to youasws, O Aba 'Abd Allahasws and to the souls who dismounted at your 
vicinity and stayed in your caravan. I pray that Allahazwj's Salam be upon you for as long 
as I live and for as long as there is a night and a day. May Allahazwj not make this the 
last time I perform your Ziyarah. Salam upon Hussainasws, upon 'Aliasws ibn 
Hussainasws, upon the childrenasws of Hussainasws, and upon the companionsra of 
Hussainasws - may Allahazwj's blessings be upon all of themasws. 

قُولُ ثُمةً ترةً مداحو 

Then say one time: 
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ماللَّه صخ تلَ أَنمٍ أَوظَال آلَ ظَلَم كبِينِ نبِاللَّع ثُم ناءَ الْعدآلِ أَع دمحم نم ينلالْأَو و رِينالْآخ ماللَّه نالْع زِيدي و 

اهأَب و نالْع ديبع اللَّه نب ادزِي انَ آلَ وورم نِي وةَ بيةً أُمبمِ ىإِلَ قَاطوي ةاميالْق 

O Allahazwj! (I ask that) Youazwj specifically curse the first oppressor who oppressed the 
family of Yourazwj Prophetsaww, and then curse the enemies of the family of 
Muhammadasws from the firstasws to the lastasws. O Allahazwj! Curse Yazidla and his 
father, curse 'Ubaydallah ibn Ziyadla, and curse the family of Marwanla and all of the 
Bam Umayyahla until the Day of Judgment. 

ثُم دجسةً تدجقُولُ سا تيهف 

Then go in to prostration and say: 

ماللَّه لَك دمالْح دمح الشرِينلَى اكع ابِهِمصم دمالْح لَّهلَى ليمِ عظابِي عصم ي وتزِير يهِمف مقْنِي اللَّهزةَ ارفَاعش 

 دونَ -جهممه بذَلُوا الَّذين الْحسينِ أَصحابِ و الْحسينِ مع عندك صدقٍ قَدم لي ثَبت و الْورود يوم الْحسينِ

 أَجمعين علَيهِم اللَّه صلَوات ع الْحسينِ

O Allahazwj! Praise be to Youazwj, the praise of thoseasws who are thankful in their 
tragedies. Praise be to Allahazwj for the Greatness of my grief over theirasws (the Ahlul 
Baytasws) disaster and calamity. 

O Allahazwj! Sustain me with the intercession of Hussainasws on the Day of Entering (the 
desert of Judgment) and keep my foot steady on the path of truth with Hussainasws and 
the companions of Hussainasws, who offered the blood of their hearts for the sake of 
Hussainasws - may Allahazwj’s blessings be upon all of themasws. 

 كفَلَ فَافْعلْ دهرِك من الزيارة بِهذه يومٍ كُلِّ في تزوره أَنْ استطَعت إِن علْقَمةُ يا ع الْباقر جعفَرٍ أَبو قَالَ علْقَمةُ قَالَ

ابيعِ ثَومج كاءَ إِنْ ذَلش الَى اللَّهعت 

Alqamah added: Abu Ja'far (Imam Baqirasws) said, ‘O 'Alqamah! If you can perform his 
Ziyarah by reading this Ziyarah every day of your life, do so, for Allahazwj -Willing you 
will have all of the rewards (which I mentioned).’ 

The above Hadith has also been narrated to me through the following chain: Mohammad 
ibn Isma'Il, from Salih ibn 'Uqbah, from Malik Al-Juhani, from Abi Jafarasws. 

The Reward of the Ziyarah of Hussain asws  on the Fifteenth of Shaban  

ثَنِيحأَبِي د و يلع ننِ بيسالْح و دمحم نب قُوبعيعاً ره يمج نع يلنِ عب يماهرنِ إِبمٍ باشه نع أَبِيه نضِ ععب ابِهحأَص نونَ عارنِ هةَ بارِجخ نأَبِي ع 

دبع كَانَ إِذَا  قَالَ ع اللَّه فصالن نم انَشبى عادن ادنم نلَى الْأُفُقِ مرِي الْأَعائنِ زيسوا ع الْحجِعفُوراً ارغم لَكُم كُمابثَو 

 نبِيكُم محمد و ربكُم اللَّه علَى
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My father, Ali ibn Hussain, and Mohammed ibn Yaqub all narrated to me from ‘Ali ibn Ibrahim ibn 
Hashim, from his father, from some of his companions, from Harun ibn Kharijah, who Said: 

Abu Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: ‘On the fifteen of Shaban, a caller calls out 
from the highest horizon: ‘O those who have come to the Ziyarah of Hussainasws! 
Return forgiven and your rewards will be given (to you) by Allahazwj, Your Lord, and 
by Mohammadsaww, your Prophet.32 

 عن ره عميرٍ أَبِي بنِ محمد عن هلَالٍ بنِ أَحمد عن رِهغَي و الزيتونِي علي بنِ الْحسنِ عنِ اللَّه عبد بنِ سعد عن مشايِخي جماعةُ و اللَّه رحمه أَبِي حدثَنِي

ادمنِ حانَ بثْمع نيرٍ أَبِي عصب نأَبِي ع دبع ع اللَّه نِ وسنِ الْحوبٍ ببحم نةَ أَبِي عزمح نع يلنِ عنِ بيسقَالا قَالا ع الْح نم بأَنْ أَح هحافصي 

 فَإِنَّ شعبانَ من النصف في ع علي بنِ الْحسينِ اللَّه عبد أَبِي قَبر فَلْيزر نبِي أَلْف عشرونَ و أَربعةٌ و نبِي أَلْف مائَةُ

احوأَر ينبِيونَ ع الننأْذتسي ي اللَّهف هتارذَنُ زِيؤفَي ملَه مهنةٌ مسممِ أُولُوا خزالْع نلِ مسا  الرقُلْن نم مقَالَ ه وحن و 

يماهرإِب ى ووسم ى ويسع و دمحلَّى مص اللَّه هِملَيع ينعما أَجقُلْن ا لَهى منعي ممِ أُولزثُوا قَالَ الْععقِ إِلَى برش 

 إِنسِها و جِنها غَربِها و الْأَرضِ

'Ali ibn Hussain (Imam Sajjadasws) said: ‘Those who would like to shake their hands 
with one hundred and twenty-four thousand prophetsas, should go to the Ziyarah of 
the grave of Abi 'Abd Allah alHussainasws ibn 'Aliasws on the fifteenth of Sha'ban.  

Verily the souls of Prophetsas, including the five ULUL 'AZMas33 Messengersas, ask 
Allah’s permission (on that day) to go to hisasws Ziyarah and they are permitted to 
(go). 

We asked: ‘Who are the five Ulul 'Azm (prophetsas)?’ 

Imamasws replied: ‘Nuhas, Ibrahimas, Musaas, 'lsaas, and Muhammadasws.’ 

We asked: ‘What does Ulul 'Azm mean?’ 

Imamasws replied: ‘They (are the prophets who) were sent to the East and the West of 
the earth and to (all of) Jinn and mankind.’ 

The above Hadith has also been narrated to me through the following chain; My father and all of my 
scholars, from Sa'd ibn 'Abd Allah, from Hasan ibn 'Ali Zaytuni, and from others, from Ahmad ibn Hilal, 
from Muhammad ibn Abi 'Umayr, from Hammad ibn 'Uthman, from Abi Basir, from Abi 'Abd Allah (Imam 
Sadiqasws).34 

 خارِجةَ بنِ هارونَ عن صندلٍ عن هاشمٍ بنِ إِبراهيم عن الْحسينِ بنِ محمد عن الْعطَّارِ يحيى بنِ محمد عن مشايِخي جماعةُ و اللَّه رحمه أَبِي حدثَنِي

نأَبِي ع دبع كَانَ إِذَا  قَالَ ع اللَّه فصالن نانَ مبعى شادن ادنم نلَى الْأُفُقِ مرِي الْأَعائنِ زيسوا ع الْحجِعفُوراً ارغم لَكُم 

كُمابلَى ثَوع كُمبر و دمحم كُمبِين  

My father and all of my scholars narrated to me from Muhammad ibn Yahya AI-'Attar, from Muhammad 

                                                           
32 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 1 
33 Five those Prophets which brought Divine Books 
34 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 2 
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ibn Hussain, from Ibrahim ibn Hashim, from Sandal, from Harun ibn Kharijah, who said:  

Abu Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: ‘On the fifteenth of Sha'ban, a caller calls out 
from the highest horizon: ‘O those who have come to the Ziyarah of Hussainasws! 
Return forgiven and your rewards will be given (to you) by your Lord and by 
Muhammadsaww, your Prophet’.35 

و اهوي رافص يقرالْب نأَبِي ع دبع قَالَ ع اللَّه  نم ارا زأَب دبع ثَثَلَا ع اللَّه نِينس اتيالوتلَ لَا ما فَصيهي فف فصالن نانَ مبعش 

رغُف لَه هوبذُن 

Safi AI-Barqi narrated that: Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: ‘The sins of those 
who go to the Ziyarah of Abi 'Abd Allah (Imam Hussainasws) on the fifteenth of Sha'ban, 
for three consecutive years without a break will be forgiven’.36 

و هادنبِإِس نع داونِ ديرٍ بكَث قِّيقَالَ قَالَ الر راقع الْب  رائنِ زيسي ع الْحف فصالن نانَ مبعش فَرغي لَه هوبذُن و لَن بكْتي لَيعئَةٌ هيس 

 ذُنوبه لَه اللَّه غَفَر الْمقْبِلَة السنة في زار فَإِنْ الْحولُ علَيه يحولَ حتى سنة في

My father narrated to me through his Isnad from Dawud ibn Kuthayr Al-Raqqi, who said: 

Imam Baqirasws said: The sins of those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the 
fifteenth of Sha'ban will be forgiven and no bad deeds will be registered for them in 
that year. And if they go to the Ziyarah of Hussainasws again (on the fifteenth of 
Sha'ban of) the next year, Allahazwj will Forgive all of their sins’.37 

 بنِ الرحمنِ عبد عن عميرٍ أَبِي ابنِ عنِ يزِيد بنِ يعقُوب عن الْمدائنِي سارةَ أَبِي بنِ الْحسينِ عنِ الْعطَّارِ يحيى بنِ محمد عن مشايِخي جماعةُ حدثَنِي

 من تقَدم ما لَه اللَّه غَفَر لَيالٍ ثَلَاث من لَيلَةً ع الْحسينِ قَبر زار من  ع اللَّه عبد أَبو قَالَ قَالَ الْحسين 3 اسمه هغَيرِ أَو الْحجاجِ

بِهذَن ا وم رأَخقَالَ ت قُلْت ي أَيالاللَّي لْتعج اكدلَةَ قَالَ فلَي طْرِالْف لَةَ وى لَيحالْأَض لَةَ ولَي فصالن نانَ مبعش  

All of my scholars narrated to me from Muhammad ibn Yahya Al-'Attar, from Hussain ibn Abi Sarah Al-
Madaini, from Ya'qub ibn Yazid, from Ibn Abi 'Umayr, from 'Abd al Rahman ibn Hajjaj, or from 
someone else named Hussain, who said: 

Abu Abd Allah (Imam Sadiqasws) said:  ‘Allahazwj will forgive all of the past and future 
sins of those who go to the Ziyarah of the grave of Hussainasws on one of three 
nights. 

I asked, ‘May I sacrifice myself for youasws!  What are the three nights? 

Imamasws replied, ‘The night of Fitr38, the night of Adha39, and the night of the 15th of 

                                                           
35 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 3 
36 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 4 
37 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 5 
38 The eve of the 1st day of the month of Shawwal. 
39 The eve of the 9th day of the month of Zilhajj. 
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Sha'ban’.40 

ثَنِي ودأَبِي ح و يلع نن بيسالْح ةُ واعمي جايِخشم نع دعنِ سب دبع اللَّه  نع دمنِ أَحب دمحنِ مى بيسع نع دمحنِ مب دالنِ خمِ عنِ الْقَاسى بيحي نع 

هدنِ جيسنِ الْحب داشر نع سوننِ يانَ بيو قَالَ قَالَ ظَبأَب دبع ع اللَّه  نم ارز نيسلَةَ ع الْحلَي فصالن نانَ مبعش لَةَ وطْرِالْ لَيف لَةَ ولَي 

 الدنيا حوائجِ من حاجة أَلْف لَه قُضيت و متقَبلَة عمرة أَلْف و مبرورة حجة أَلْف لَه اللَّه كَتب واحدة سنة في عرفَةَ

و ةرالْآخ 

My father, 'Ali ibn Hussain and all of my scholars narrated to me from Sa’d Ibn 'Abd Allah, from 
Ahmad ibn Muhammad ibn Isa, from Muhammad bin Khalid, from Qasim ibn Yahya, from his 
grandfather Hasan ibn Rashid, from Yunus ibn Zabyan, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said:  ‘Allahazwj will Register one thousand purified 
Hajj and one thousand accepted 'Umrah and will Grant one thousand requests 
pertaining to this life and the Hereafter for those who go to the Ziyarah of Hussainasws 
on the night of the 15th of Sha'ban, on the night of Fitr, and on the night of 'Arafah 
all in the same year’.41 

مالس نب دبنِ عمحالر نأَبِي ع دبع قَالَ ع اللَّه  نم اتلَةَ بلَي فصالن نانَ مبعضِ شلَاءَ بِأَربأَ كَرفَقَر أَلْف ةرقُلْ م وه اللَّه دأَح و 

رفغتسي اللَّه أَلْف رمة و دمحي اللَّه أَلْف ةرم ثُم قُوملِّي يصفَي عبأَر اتكَعأُ رقْري يكُلِّ ف ةكْعر أَلْف ةرةَ مآي يسالْكُر 

 تكْتب لَا و حسناته لَه يكْتبان و انسلْطَ و شيطَان كُلِّ شر من و سوءٍ كُلِّ من يحفَظَانِه ملَكَينِ بِه تعالَى اللَّه وكَّلَ

هلَيئَةٌ عيس و انرفغتسي ا لَها مامد هعا[ ماءَ مش اللَّه [ 

Salim ibn 'Abd ar Rahman narrated that: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: Allahazwj will dedicate two angels to those who 
spend the night of the 15th of Sha'ban in Karbala and who do the following: 

Recite (the chapter of) ‘Qul Huwa Allah’ one thousand times, seek forgiveness from 
Allahazwj (Astaghfirullah wa Atubu llayh) one thousand times, praise Allahazwj  (Alhamdu 
Lillah) one thousand times, and then establish four Rak'ah of Salat by reciting ‘Ayatul 
Kursi’ (Verses: 2:255-257) one thousand times in each Rak'ah (after reciting; Verse of Al-
Hamd). 

The two angels will protect them from any harm and from the evil of every Shaytan and 
every ruler. They will only register their good deeds and no bad deeds will be 
registered for them. The two angels will (continuously) seek forgiveness for them as 
long as they are with them’.42 

 زار من  قَالَ ع اللَّه عبد أَبِي عن الشحامِ زيد عن عميرٍ أَبِي بنِ محمد عن يزِيد بنِ يعقُوب عن أَبِيه عن الْحميرِي رٍجعفَ بنِ اللَّه عبد بن محمد حدثَنِي

رنِ قَبيسي ع الْحف فصالن نانَ مبعش غَفَر اللَّه ا لَهم مقَدت نذَ مبِهن ا وم رأَخت 

                                                           
40 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 6 
41 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 8 
42 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 8 
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Muhammad ibn 'Abd Allah ibn Ja'far Al-Himyari narrated to me from his father, from Ya'qub ibn Yazid, 
from Muhammad ibn Abi 'Umayr, from Zayd Al-Shahham, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said:  Allahazwj will Forgive all of the past and future 
sins of those who go to the Ziyarah of the grave of Hussainasws on the 15th of 
Sha'ban’.43 

 يعقُوب بنِ يونس عن الْوليد بنِ محمد عن فَضالٍ بنِ علي بنِ الْحسنِ بنِ علي عن عمارٍ بنِ إِسحاق بنِ يعقُوب بنِ أَحمد بن محمد اللَّه عبد أَبو حدثَنِي

 من تقَدم ما الْمؤمنِين من ع الْحسين زار من لكُلِّ اللَّه يغفر شعبانَ من النصف لَيلَةَ يونس يا  ع اللَّه عبد أَبو قَالَ قَالَ

وبِهِمذُن و ام رأَخت يلَ وق مقْبِلُوا لَهتلَ اسمقَالَ الْع ذَا قُلْته كُلُّه نمل ارز نيسي ع الْحف فصالن نانَ مبعا فَقَالَ شي 

سوني لَو تربأَخ اسا النا بِميهف نمل ارز نيسع الْح  تلَقَام الِ ذُكُورجلَى الربِ عشالْخ  

Abu 'Abd Allah Muhammad ibn Ahmad ibn Ya'qub ibn Ishaq ibn 'Ammar narrated to me from 'Ali 
ibn Hassan ibn 'Ali ibn Faddal, from Muhammad ibn Walid, from Yunus ibn Ya'qub, who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: O Yunus!  Allahazwj will Forgive all of the past 
and future sins of those believers who go to the Ziyarah of Hussainasws on the night 
of the 15th of Sha'ban and they will be told, ‘Go toward (committing) good deeds.’ 

I asked: ‘All of this (will be registered) for those who go to the Ziyarah of Hussainasws on 
the 15th of Sha'ban?’ 

Imamasws replied, ‘O Yunus! If I tell people about that which will be given to those 
who go to the Ziyarah of Hussainasws on this night, they would travel in line on wood 
(placed on the back of saddleless camels) to go to himasws’.44 

 زار من  قَالَ ع محمد بنِ جعفَرِ عن الشحامِ زيد عن عميرٍ أَبِي ابنِ عنِ نهِيك بنِ اللَّه عبيد عن موسى بنِ اللَّه عبد بنِ محمد بن جعفَر حدثَنِي 

]رنِ ]قَبيسع الْح لَةَلَي فصالن نانَ مبعش- غَفَر اللَّه ا لَهم مقَدت نم وبِهذُن ا وم رأَخت و نم هارز موفَةَ يرع بكَت اللَّه 

لَه ابثَو أَلْف ةجح لَةقَبتم و أَلْف ةرمع ةورربم و نم هارز مواءَ يوراشافَكَ عمأَن ارز ي[ اللَّهف [ قفَو هشرع 

Jafar ibn Muhammad ibn 'Abd Allah ibn Musa narrated to me from 'Ubayd Allah lbn Nahik, from Ibn Abi 
'Umayr, from Zayd Al-Shahham, who said: 

Jafar ibn Muhammad (Imam Sadiqasws) said: Allahazwj will Forgive the past and future 
sins of those who go to the Ziyarah of the grave of Hussainasws on the night of the 15th 
of Sha'ban. 

Allahazwj will Register the reward of one thousand accepted Hajj and one thousand 
purified 'Umrah for those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the day of 'Arafah. 
Those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the Day of 'Ashura, it is as if they 
have gone to the Ziyarah of Allahazwj on top of His Throne’.45 

                                                           
43 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 9 
44 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 10 
45 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 72, h, 11 



Ahadith on Visiting Holy Graves (Ziyarah)  www.hubeali.com 

  28 out of 31 

The Reward of the Ziyarah of Hussain asws  in Rajab:  

يل عن أبي عبد االله جعفر بن محمد بن مالك عن الحسن بن محمد الأبزاري عن حدثني أبو علي محمد بن همام بن سه

 الحسن بن محبوب عن أحمد بن محمد بن أبي نصر البزنطي قال سألت أبا الحسن الرضا ع في أي شهر نزور الحسين 

ن أبي ع قال في النصف من رجب و النصف من شعبان و رواه أحمد بن هلال عن أحمد بن محمد بن أبي نصر ع

 الحسن الرضا ع مثله غير أنه قال أي الأوقات أفضل أن تزور فيه الحسين 

Abu 'Ali Muhammad ibn Hammam ibn Suhayl narrated to me from Abi 'Abd Allah ja'far ibn 
Muhammad ibn Malik, from Hasan ibn Muhammad Al- Abzari, from Hasan ibn Mahbub, from 
Ahmad ibn Muhammad ibn Abi Nasr Al-Bizanti, who said: 

I asked Abal Hasan (Imam Razaasws), ‘In which month should we go to the 
Ziyarah of Hussainasws?’ 

Imamasws replied, ‘On the 15th of Rajab and the 15th of Sha'ban.’ 

The above Hadith has also been narrated through the following chain: Ahmad ibn Hilal, from 
Ahmad ibn Muhammad ibn Abi Nasr, from Abi Al Hasan, Imam Rida. However, the question reads, 
‘When is the best time to go to Ziyarah of Hussainasws.46 

عيل بن بزيع عن صالح بن عقبة عن حدثني أبي عن سعد بن عبد االله عن أحمد بن محمد بن عيسى عن محمد بن إسما

بشير الدهان عن جعفر بن محمد ع قال من زار الحسين ع يوم عرفة عارفا بحقه كتب االله له ثواب ألف حجة و 

  ألف عمرة و ألف غزوة مع نبي مرسل من زاره أول يوم من رجب غفر االله له البتة 

My father narrated to me from Sad ibn Abd Allah, from Ahmad ibn Mohammed ibn Isa, from 
Mohammad ibn Ismail ibn Bazi, from Salih ibn Uqbah, from Bashir Al-Dahhan, who said: 

Jafar ibn Mohammad (Imam Sadiqasws) said: 

Allahazwj will register the reward of one thousand Hajj and one thousand Umrah and 
the reward of fighting one thousand times with one of Allahazwj’s Messengersas for 
those who go to the Ziyarah of Hussainasws on the day of the Arafah while knowing 
hisasws rights.  And surely Allahazwj forgives those who go to his Ziyarah on the first 
day of Rajab.  

The Reward of the Ziyarah of Hussain asws on Any Day:  

  ع هاللَّ عبد أَبو قَالَ قَالَ الدهان بشيرٍ عن عقْبةَ بنِ صالحِ عن إِسماعيلَ بنِ محمد عن الْخطَّابِ أَبِي بنِ الْحسينِ بنِ محمد عن جعفَرٍ بن محمد حدثَنِي

 مبرورات عمرةً عشرِين و حجةً عشرِين لَه اللَّه كَتب عرفَةَ لَا و عيد غَيرِ في بِحقِّه عارِفاً ع الْحسين زار مؤمنٍ أَيما

لَاتقَبتم و رِينشةً عوغَز عم بِيلٍ نسرم امٍ أَولٍ إِمدع  

Muhammad ibn Ja'far narrated to me from Muhammad ibn Hussain ibn Abil Khattab, from 
                                                           
46 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 73, h, 1 
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Muhammad ibn Isma'il, from Salih ibn 'Uqbah, from Bashir Al-Dahhan, who said:  

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: Allahazwj will Register twenty purified and 
accepted Hajj and 'Umrah and the reward of (fighting in) twenty battles with one of 
Allahazwj's messengersasws or with a Just Imamasws for any believer who goes to the 
Ziyarah of Hussainasws knowing hisasws rights on any day other than an Eid and the 
Day of 'Arafah’.47 

The above Hadith has also been narrated to me through the following chain: My father, from Sa'd ibn 
'Abd Allah, from Ahmad ibn Muhammad ibn 'Isa, from Muhammad ibn Isma'il ibn BazI', from Salih 
ibn 'Uqbah, from Bashir Al-Dahhan, from Abi 'Abd Allahasws. 

 و عهن نع دمحنِ منِ بيسالْح نع دمحنِ محٍ بالص نع دبع نِ اللَّهلَالٍ به نأَبِي ع دبع قَالَ ع اللَّه  قُلْت لْتعج اكدا فى منا أَدرِ مائزل 

 كَانَ فَإِذَا أَهله إِلَى يرده حتى ماله و نفْسِه في يحفَظُه اللَّه أَنَّ هلَ يكُونُ ما أَدنى إِنَّ اللَّه عبد يا لي فَقَالَ ع الْحسينِ

موي ةاميكَانَ الْق ظَ اللَّهافالْح ثَنِي  لَهدره أَبِي ح نع دعنِ سب دبع اللَّه نع دمنِ أَحب دمحنِ مى بيسع نع دمحنِ مب 

  الْبابِ في الْأَولِ حديثه مثْلَ  صالحٍ عن بزِيعٍ بنِ إِسماعيلَ

Muhammad ibn Ja'far narrated to me from Muhammad ibn Al-Hussain who heard it from Muhammad 
ibn Salih, from 'Abd Allah ibn Hilal, who said: 

I asked Aba 'Abd Allah (Imam Sadiqasws), ‘May I sacrifice myself for youasws! What is 
the minimum reward for those who go to the Ziyarah of Hussainasws?’ 

Imamasws replied, ‘O 'Abdallah! Verily the minimum (reward) for them is that Allahazwj 
will protect them and their possessions until they return to their families, and on the 
Day of Judgment, Allahazwj (Himself) will be their Protector’.48 

 يزِيد بنِ داود عن صندلٍ عن الْبوفَكي علي بنِ الْعمركي عنِ إِدرِيس بنِ أَحمد عن عيسى بنِ محمد بنِ أَحمد عن اللَّه عبد بنِ سعد عن ره أَبِي حدثَنِي

نأَبِي ع دبع قَالَ ع اللَّه  نم ارز رنِ قَبيسي ع الْحكُلِّ ف ةعمج غَفَر اللَّه ةَ لَهتالْب و لَم جرخي نا مينالد ي وف فْسِهةٌ نرسح 

 الْحسينِ جار الْجنة في يكُونَ أَنْ يسره لَا من داود يا قَالَ ثُم ع علي بنِ الْحسينِ مع الْجنة في سكَنهم كَانَ و منها

  أَفْلَح لَا من قُلْت ع

My father narrated to me from Sa’d ibn Abd Allah, from Ahmad ibn Mohammed ibn Isa, from Ahmad 
ibn Idris, from Amraki ibn Ali al Bufaki, from Sandal, from Dawud ibn (Abi) Yazid, who said: 

Abu Abd Allah (Imam Sadiqasws) said: Allahazwj will surely forgive those who go to 
the Ziyarah of the grave of Hussainasws every week. They will not leave this life 
with any sorrows about it and they will dwell with Hussainasws ibn Aliasws in 
Paradise.  O Dawud! Who does not like to be the neighbour of Hussain in 
Paradise! 

                                                           
47 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 74, h, 1 
48 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 74, h, 2 
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I replied, only those who have not achieved salvation’.49 

و هنع نع دمأَح نِب رِيسنِ إِدع يكرمالْع نلٍ عدنص نع داونِ دب قَدقَالَ فَر  أَبِي قُلْتل دبع ا ع اللَّهم نمل ارز نيسي ع الْحكُلِّ ف 

 درٍب شهداءِ مثْلَ شهِيد أَلْف مائَة ثَواب ] الثَّوابِ من[ لَه قَالَ الثَّوابِ من شهرٍ

My father narrated to me from Ahmad ibn Idris, from 'Amraki, from Sandal, from Dawud ibn Farqad, who 
said: 

I asked Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws), what is the reward for those who go to the 
Ziyarah of Hussainasws every month? 

Imamasws replied, they will earn the reward of one 100,000 martyrs like the martyrs of 
(the battle of) Badr’.50 

و هادنبِإِس نلٍ عدنص ناحِ أَبِي عبالص انِينالْك نأَبِي ع دبع لَةُ كَانَ إِذَا  قَالَ ع اللَّهرِ لَييها الْقَدف قفْررٍ كُلُّ ييمٍ أَمكى  حادن ادنم لْكت 

 اللَّيلَة هذه في ع الْحسينِ قَبر زار لمن غَفَر قَد اللَّه إِنَّ الْعرشِ بطْنان من اللَّيلَةَ

My father narrated to me from Ahmad ibn Idris, from 'Amraki, from Sandal, Abil Sabbah Al-Kinani, 
who said: 

Abu 'Abd Allah (Imam Sadiqasws) said:  On the night of Qadr, ‘wherein every affair of 
wisdom is made distinct’ (44:4), a caller will call out from within the Throne, ‘Verily 
Allahazwj has forgiven everyone who has come to the Ziyarah of the grave of 
Hussainasws on this night’.51 

 عن عقْبةَ بنِ صالحِ عن بزِيعٍ بنِ إِسماعيلَ بنِ محمد عن الْخطَّابِ أَبِي بنِ الْحسينِ بنِ محمد عن الْعطَّارِ يحيى بنِ محمد عن يعقُوب بن محمد حدثَنِي

 مؤمنٍ أَيما بشير يا أَحسنت قَالَ ع الْحسينِ قَبرِ عند فَأُعرف الْحج فَاتنِي ربما ع اللَّه عبد لأَبِي لْتقُ  قَالَ الدهان بشيرٍ

 مبرورات عمرةً عشرِين و حجةً ينعشرِ لَه اللَّه كَتب عرفَةَ لَا و عيد يومِ غَيرِ في بِحقِّه عارِفاً ع الْحسينِ قَبر أَتى

لَاتقَبتم و رِينشةً عوغَز عم بِيلٍ نسرم امٍ أَولٍ إِمدع و نم اهي أَتمِ فوي يدع و يثَ ذَكَردالْح هبِطُول  

Muhammad ibn Ya'qub narrated to me from Muhammad ibn Yahya Al-'Attar, who from Muhammad ibn 
Hussain ibn Abil Khattab, from Muhammad ibn Isma'il ibn Bazi', from Salih ibn 'Uqbah, from Bashir Al-
Dahhan, who said:  

‘I said to Abi 'Abd Allah (Imam Sadiqasws), ‘Sometimes I miss (the opportunity to go 
to) Hajj so I go and spend the Day of 'Arafah next to the grave of Hussainasws 
instead.’ 

Imamasws  said:  ‘Very good, O Bashir! Verily Allahazwj will Register twenty purified 
and accepted Hajj and 'Umrah and the reward of (fighting in) twenty battles with one 
of Allahazwj's messengersas or with a Just Imamasws for any believer who goes to (the 
Ziyarah of) the grave of Hussainasws knowing hisasws rights on any day other than an 
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Eid and the Day of 'Arafah’.52 

                                                           
52 Kamil Al-Ziyarah, Ch. 74, h, 6 


